
Podmienky ochrany osobných údajov a informácie pre dotknuté osoby má prevádzkovateľ  
Mestská časť Bratis lava-Nové Mesto zverejnené tu: https://www.banm.sk/ochrana-osobnych-udajov/ 
Kontakt na zodpovednú osobu: zodpovednaosoba@banm.sk  

 

Príloha č. 1 

Žiadosť o poskytnutie dotácie: 

 

 

 

 

1. Názov projektu: 

 

Termín realizácie: 16. 10. – 18. 10. 2026 

 

Miesto realizácie: Športová hala Junácka 8 

 

 

 

 

2. Názov/označenie žiadateľa: Slovenská asociácia fitnes, kulturistiky a  silového trojboja  

 

Právna forma: občianske združenie 

 

 

 

3. Stručný opis činnosti organizácie: 

Slovenská asociácia fitnes, kulturistiky a silového trojboja (SAFKST) je národným športovým zväzom s 

dlhoročnou tradíciou, ktorý zastrešuje silové športy a zdravý životný štýl na Slovensku. Je riadnym členom 

medzinárodných federácií IFBB a IPF, čím zabezpečuje oficiálnu štátnu reprezentáciu SR na európskych a 

svetových podujatiach, kde dlhodobo dosahuje špičkové výsledky. Hlavné piliere našej činnosti sú:  

• Rozvoj vrcholového športu: Výchova a podpora reprezentantov, ktorí pravidelne prinášajú veľké množstvo 

medailových ocenení z najvýznamnejších svetových súťaží.  

• Mládež a talenty: Systematická práca s deťmi a mládežou, organizovanie národných šampionátov a 

budovanie pozitívneho vzťahu k pohybu.  

• Masový šport a  osveta: Propagácia silového tréningu, fitnes a správnej výživy ako prevencie civilizačných 

ochorení a nástroja na zvyšovanie fyzickej zdatnosti širokej verejnosti.  

• Vzdelávanie: Odborná príprava trénerov a rozhodcov v súlade s najnovšími vedeckými poznatkami v oblasti 

športu. S rozsiahlou členskou základňou klubov po celom Slovensku sme kľúčovou organizáciou, ktorá 

motivuje k disciplíne, zdravému sebavedomiu a aktívnemu tráveniu voľného času naprieč všetkými 

generáciami. 

 

 

4. Adresa/sídlo/miesto podnikania: Olympijské námestie 14290/1, 83280 Bratislava 

 

Telefón / mobil: 0904004019 

 

webová stránka: www.safkst.sk 

 

e-mail: safkstheadquarters@gmail.com 

 

Dátum vzniku právnickej osoby/fyzickej osoby - podnikateľa: 25. 02. 1994 

 

 

 

5. Meno a  kontakt štatutárneho zástupcu/zástupcov: Mgr. Boris Mlsna  

 

Funkcia: prezident 

 

Meno a  kontakt osoby zodpovednej za realizáciu projektu / aktivity:  Mgr. Boris Mlsna  
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6. Číslo bankového účtu v tvare IBAN: SK5809000000005175893157  

 

Peňažný ústav:  Slovenská sporiteľňa, a.s.    

 

Identifikačné číslo organizácie /IČO/: 30842069 

 

Daňové identifikačné číslo /DIČ/, ak má pridelené: 2020872513 

 

Identifikačné číslo pre daň z pridanej hodnoty /IČ DPH), ak má pridelené:  

 

 

7. Realizátor projektu, ak sa odlišuje od osoby žiadateľa:  

 

Adresa:  

 

Telefón / mobil:  

 

e-mail:  

 

 

8. Ďalšie subjekty, od ktorých žiadateľ požaduje dotáciu na projekt:  

 

Fond na podporu športu 

 

 

9. Účel použitia dotácie (stručný popis účelu použitia dotácie):  

 

Poskytnutá dotácia bude v plnom rozsahu použitá na krytie priamych materiálnych, oceňovacích a 
bezpečnostných nákladov spojených s organizáciou medzinárodnej športovej súťaže vo fitnese (pod záštitou 
SAFKST a IFBB) na území mestskej časti Bratislava-Nové Mesto. 

Finančné prostriedky budú účelovo viazané na nasledujúce položky:  
• Materiálno-oceňovacie predmety: Nákup pohárov, medailí, trofejí a diplomov pre úspešných športovcov 

vo všetkých vekových kategóriách, s osobitným dôrazom na motiváciu detí a mládeže.  
• Bezpečnosť a ochrana zdravia (Zložky IZS): Zabezpečenie prítomnosti profesionálnej certifikovanej 

zdravotnej a záchrannej služby v priestoroch konania súťaže na zaistenie maximálnej bezpečnosti domácich 
i zahraničných pretekárov a divákov. 

• Organizačno-technické zabezpečenie: Materiálne náklady na technické vybavenie pre certifikovaný 

rozhodcovský zbor, prácu sčítacej komisie a nevyhnutný kancelársky materiál priamo v dejisku podujatia.  
 

Dátum začiatku a  ukončenia realizácie projektu / aktivity (harmonogram jednotlivých etáp realizácie 

projektu/aktivity): 

Začiatok aktivity Koniec aktivity Názov aktivity  

  

Popis aktivity 

01.02.2026 15.10.2026 Príprava podkladov 

súťaže 

Príprava podkladov, riešenie 

priebehu súťaže, propagácia 

podujatia, organizačné 

zabezpečenie 

01.02.2026 31.08.2026 Oslovovanie partnerov Oslovovanie možných 

partnerov súťaže sponzori, 

média a iné 

01.02.2026 30.06.2026 Skladba realizačného 

tímu 

Zostavenie realizačného 

tímu na prípravu a 

organizáciu súťaže, 

dobrovoľníci 
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Očakávaný počet osôb v zmysle poskytnutia všeobecne prospešných služieb, všeobecne prospešných alebo 

verejnoprospešných účelov danej dotácie: 600 športovcov rôznych kategórii – medzinárodná účasť, 5000 

divákov 

 

Výstup a  prínos projektu/aktivity pre Mestskú časť Bratislava–Nové Mesto (max. 5 riadkov): 

 

Výstupom projektu je zorganizovanie medzinárodnej fitnes súťaže, ktorá obyvateľom Nového Mesta prinesie 

exkluzívny športový zážitok svetovej úrovne. Prínosom je priama motivácia miestnej mládeže a seniorov k 

aktívnemu pohybu pod vplyvom špičkových vzorov a rozvoj lokálneho športového turizmu. Podujatie zároveň 

výrazne posilní prestíž mestskej časti ako moderného a atraktívneho centra pre medzinárodné podujatia.  

 

 

 

Cieľová veková skupina, na ktorú je projekt/aktivita zameraný, stručné  zdôvodnenie (max. na 5 riadkov): 

 

Projekt je zameraný na široké vekové spektrum od detí (od 6 rokov), cez mládež a dospelých, až po seniorov v 

kategórii masters (nad 35 až nad 60 rokov). Zdôvodnením tohto prístupu je podpora medzigeneračnej synergie, 

kedy skúsení športovci motivujú začínajúcu mládež k disciplíne. Súťaž tak demonštruje, že fitnes pod hlavičkou 

SAFKST/IFBB je moderným nástrojom pre celoživotné zdravie a aktívny životný štýl v každom veku.  

 

 

 

 

 

 

 

10. Podrobný štruktúrovaný rozpočet celého projektu a zdroje jeho zabezpečenia (položky rozpočtu) - môže byť 

priložený v prílohe: Príloha – CELKOVÝ ROZPOČET 

 

 

Celkové náklady na projekt / aktivitu: Predpokladané náklady 285 000 € 

 

Požadovaná výška dotácie v Eurách: 4000, 00€ 

 

Podiel organizácie predkladajúcej projekt/ žiadajúcej o  dotáciu (t.j. rozpis podielu jednotlivých prispievateľov, 

vrátane predkladateľa): 

SAFKST: 70% 

Fond na podporu športu: 30% 

 

 

 

 

01.02.2026 31.08.2026 Z Zabezpečenie technicko-

organizačnej stránky 

podujatia  

Zabezpečenie pódia, 

občerstvenia, moderátora, 

live stream, výpočtová 

technika, technický personál 

01.04.2026 30.11.2026 Priebežná kontrola  Priebežná kontrola plnenia, 

čerpania a  vyúčtovania 

danej súťaže; kontrola 

dodržania interných 

predpisov a legislatívy SR 

01.06.2026 15.09.2026 Komunikácia so SADA Dohodnutie antidopingovej 

kontroly na súťaži 

01.07.2026 15.10.2026 Komunikácia zo 

zložkami IZS a verejnej 

správy 

Zabezpečenie lekárskeho a 

bezpečného dohľadu 
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Zoznam inštitúcií s ktorými spolupracuje na projekte: 

 

Zoznam inštitúcii je v štádiu riešenia. 

 

Ak ste v posledných 5 rokoch získali dotáciu z mestskej časti Bratislava – Nové Mesto, uveďte akú sumu a na 

aký účel ste ju získali: 

 

 

 

 

 

11. Podrobný technický popis projektu /ak je potrebné, priložiť aj stavebné povolenie/, popis prác a  činností 

súvisiacich s jeho vytvorením /môže byť priložený v prílohe/:  

 Projekt predstavuje organizáciu medzinárodnej pohárovej súťaže vo fitnese (deti, juniori, dospelí, masters), 
ktorá sa bude riadiť oficiálnymi pravidlami federácií SAFKST a IFBB. 

Technické a logistické zabezpečenie podujatia: 
• Dejisko súťaže: Využitie športovej haly na území mestskej časti Bratislava-Nové Mesto, ktorá spĺňa 

kapacitné normy pre medzinárodné podujatia, vrátane šatní pre pretekárov a zázemia pre divákov  
• Pódiové zabezpečenie: Výstavba a montáž súťažného pódia s profesionálnym ozvučením (nevyhnutné pre 

voľné zostavy detských a fitnes kategórií) a špecifickým bodovým osvetlením pre správne posudzovanie 
formy športovcov. 

• Zóna registrácie a váženia: Technicky oddelené pracovisko vybavené certifikovanými váhami a výškomermi 

na kontrolu kategórií. 
• Bezpečnostná zóna: Vyhradené a jasne označené stanovište pre zložky integrovaného záchranného 

systému (IZS) a certifikovanú zdravotnú službu. 
• Zázemie – rozhodcovia, antidopingová kontrola a priestor pre odbery vzoriek. 
 

 

1. Prípravná fáza (pred podujatím): 
• Zostavenie organizačného štábu, schválenie oficiálnych propozícií súťaže a ich distribúcia domácim a 

zahraničným klubom. 
• Spustenie online registrácie pretekárov a predaja vstupeniek. 

• Zmluvné zabezpečenie športovej haly, techniky (zvuk, svetlá), objednanie oficiálnych oceňovacích 

predmetov (medaily, poháre) a koordinácia zdravotnej služby. 

• Príprava a školenie mládežníckeho dobrovoľníckeho tímu. 

2. Realizačná fáza (dni konania podujatia): 
• 1. deň (technický nábeh): Montáž pódia, zvukovej a svetelnej techniky, branding haly (umiestnenie loga 

Mestskej časti Bratislava-Nové Mesto a partnerov), príchod a registrácia/váženie pretekárov. 
• 2. deň (súťažný deň): Otvorenie brán pre divákov, priebeh samotnej súťaže podľa časového 

harmonogramu (semifinále, finále, bloky odovzdávania cien), nepretržitý výkon dozoru zdravotnej služby.  
• Ukončenie podujatia: Demontáž techniky, upratanie priestorov a odovzdanie haly. 

3. Hodnotiaca fáza (po podujatí): 

• Spracovanie a oficiálne zverejnenie výsledkových listín. 

• Mediálne vyhodnotenie projektu (publikovanie fotogalérií, reportov a poďakovania mestskej časti).  

• Finančné a administratívne vyúčtovanie dotácie v súlade s podmienkami mestskej časti Nové Mesto.  
 

 

 

 

 

12. Prínos projektu po jeho realizácii pre príslušnú oblasť v  zmysle článku 3 bod 8 (vyberte písmeno a) až f)) 

nariadenia v spojitosti s článkom 8 nariadenia / vyberte z oblastí: a) podpory, rozvoja, šírenia miestnej kultúry, zachovania 

kultúrneho dedičstva, b) podpory športu a telesnej kultúry, c) podpory výchovy a vzdelávania, d) podpory sociálnej oblasti, h umanitnej a 

charitatívnej činnosti, e) podpory a ochrany zdravia, f) podpory zlepšenia kvality  a  ochrany životného prostredia  v mestskej časti/:  

  

Podpora športu a  telesnej kultúry 
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Vyhlásenie:  

Vyhlasujem, že všetky údaje v žiadosti sú pravdivé. Som si vedomý toho, že v prípade uvedenia nepravdivých 

údajov nebude žiadateľovi schválená žiadna dotácia z mestskej časti Bratislava–Nové Mesto. 

                                          
       ................................................................ 

podpis štatutárneho zástupcu a  pečiatka  

 

V  Bratislave dňa  29. 05. 2026.  

 

 

 

K žiadosti priložte najmä nasledovné dokumenty: 

 

• kópiu dokladu o registrácií organizácie žiadateľa, alebo iného dokladu osvedčujúceho právnu 

subjektivitu žiadateľa - v prípade mimovládnych organizácií (napr. neziskové organizácie, občianske 

združenia) je to najmä kópia stanov, resp. štatútu organizácie opatrené pečiatkou MV SR a iné; 

v prípade právnickej osoby, resp. v prípade fyzickej osoby – podnikateľa príslušná fotokópia výpisu 

z obchodného, živnostenského, prípadne iného registra,  

• doklad o menovaní štatutárneho zástupcu organizácie (nevyžaduje sa v  prípade, ak je táto informácia 

uvedená vo výpise z príslušného registra), 

• kópiu potvrdenia o pridelení identifikačného čísla organizácie a  potvrdenia o pridelení daňového 

identifikačného čísla organizácie (IČO a  DIČ), 

• kópiu dokladu o založení účtu žiadateľa (kópia zmluvy o bežnom účte organizácie zriadenej pre účely 

dotácií) 

• čestné vyhlásenie žiadateľa v zmysle článku 3 bod. 3 písm. a) nariadenia  

 

 

 

UPOZORNENIE k zasielaniu vyplnených žiadostí 

 

Žiadosti je potrebné zaslať: 

1.  v jednom exemplári na predpísanom formulári spolu s požadovanými  povinnými prílohami na adresu: 

Mestská časť Bratislava–Nové Mesto, Miestny úrad, Junácka 1, 832 91 Bratislava  

2. v elektronickej podobe ako dokument word na adresu: dotacie@banm.sk, alebo prednosta@banm.sk  
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Príloha č. 2 
 

Čestné vyhlásenie 

 

Podpísaný(á) štatutárny(a) zástupca(kyňa) meno, priezvisko, titul:  

Mgr. Boris Mlsna 

................................................................................................................................................. 

organizácie (názov organizácie, príp. meno žiadateľa)  

Slovenská asociácia fitnes, kulturisitky a silového trojboja 

.................................................................................................................................................. 

so sídlom/miestom podnikania  

Olympijské námestie 1, 831 04 Bratislava  

................................................................................................................................................. 

požadujúci dotáciu na projekt (názov projektu )  

IFBB WORLD FITNESS CUP 

................................................................................................................................................ 

 

čestne vyhlasujem, že  

 

1. nie som dlžníkom (dlžníčkou) mestskej časti Bratislava –Nové Mesto, hlavného mesta SR Bratislavy, 

žiadnej mestskej časti v Bratislave,  

2. nie som (organizácia) v konkurze ani nebolo začaté konkurzné ani reštrukturalizačné konanie, nebol voči 

mne (organizácii) podaný návrh na vyhlásenie konkurzu, ani nebol zamietnutý návrh pre nedostatok 

majetku a  nie som (organizácia) v likvidácii, nie je vedené exekučné konanie, 

3. mám vyrovnané všetky finančné vzťahy (nemám nedoplatky) voči Daňovému úradu, sociálnej poisťovni 

a zdravotným poisťovniam, 

4. neporušil som zákaz nelegálnej práce a  nelegálneho zamestnávania, 

5. beriem na vedomie, že budem hospodáriť s poskytnutými verejnými prostriedkami a budem postupovať 

podľa ustanovení zákona č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy v  znení neskorších 

predpisov a  zákona č. 583/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách územnej samosprávy v  znení neskorších 

predpisov,  

6. zaväzujem sa vrátiť úroky z poskytnutej dotácie za obdobie dlhšie ako 3 mesiace na účet mestskej časti 

Bratislava–Nové Mesto po odpočítaní poplatku za vedenie účtu, 

7. nie som platcom dane z pridanej hodnoty*, 

8. som registrovaným platcom dane z pridanej hodnoty a  vyhlasujem, že táto nebude pri zúčtovaní dotácie 

považovaná za oprávnený výdavok* 

9. budem archivovať všetky finančné doklady týkajúce sa poskytnutej dotácie najmenej 5 rokov  

10. projekt nie je podporený z iných prostriedkov rozpočtu mestskej časti Bratislava –Nové Mesto alebo 

Hlavného mesta Slovenskej republiky Bratislavy 

11. povinné prílohy k žiadosti evidované u poskytovateľa dotácií sú k dátumu podania žiadosti aktuálne 

12. pravdivo som uviedol všetky údaje v žiadosti i v prílohách vrátane jednotlivých položiek v rozpočte. 

 
                                                                                                                  ........................................................ 

podpis štatutárneho zástupcu a  pečiatka  

V  Bratislave dňa 29. 05. 2026.  

 

* nehodiace sa prečiarknite 
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1 

 

SLOVENSKÁ ASOCIÁCIA FITNES, KULTURISTIKY A SILOVÉHO TROJBOJA 

 

STANOVY 

 

úplné znenie 
 

 

 

HLAVA PRVÁ 

 

Základné ustanovenia 

                                           

Čl. I. 

Názov, sídlo, právna forma 

 

1. Názov organizácie je:           "Slovenská asociácia fitnes, kulturistiky a silového trojboja“       

 (ďalej len skratka SAFKST) 

Názov v anglickom jazyku je:   "Slovak Fitness, Bodybuilding and Powerlifting Association“ 

 (v skratke „SFBPA“) 

2. Sídlom SAFKST je:          Olympijské námestie 14290/1, 831 04 Bratislava-Nové Mesto 

3. Právna forma: SAFKST je športovou organizáciou podľa § 8 ods. 1 zákona č. 440/2015 Z. z. o športe a o 

zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len “Zákon”), ktorá má právnu formu občianskeho združenia 

založeného podľa zákona č. 83/1990 Zb. o združovaní občanov v znení neskorších predpisov (ďalej len 

„Asociácia“), ktorá na území Slovenskej republiky plní úlohy národného športového zväzu. 

4. Štatutárnym zástupcom SAFKST je prezident asociácie. V mene SAFKST vykonáva právne úkony 

prezident SAFKST samostatne.   

Prezident SAFKST môže na vykonanie konkrétneho právneho úkonu v mene SAFKST písomne 

splnomocniť inú osobu. 

5. Symbolom SAFKST je logo so skráteným názvom " SAFKST ". 

                              

Čl. II. 

 Postavenie a väzby SAFKST 

 

1. SAFKST bola založená a vznikla ako nezávislá právnická osoba za účelom združovania fyzických osôb a 

právnických osôb pôsobiacich vo fitnes, kulturistike a silovom trojboji na území Slovenskej republiky.  

2. SAFKST je členom medzinárodných organizácií IFBB, EBFF, IPF, EPF a vykonáva výlučnú pôsobnosť pre 

organizovaný fitnes, kulturistiku a silový trojboj a všetky športové disciplíny zastrešené IFBB, EBFF, IPF, 

EPF na území Slovenskej republiky.            

 

Čl. III. 

Poslanie a ciele SAFKST 

 

1. Základným poslaním SAFKST je  združovať  občanov prostredníctvom svojich členov,  ktorým  dáva   

fitnes, kulturistika a silový trojboj možnosti rozvoja fyzických a duševných schopností, pri dodržiavaní 

zásad tolerancie a etiky. 

Hlavná   úloha  je  vytvoriť  optimálne   podmienky  pre  aktivitu  svojich  členov.  Tomuto cieľu 

podriaďujú všetky orgány svoje rozhodnutia. 

2. Poslaním SAFKST je ďalej predovšetkým:  
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a) organizovanie (i) regionálnych, (ii) klubových a (iii) celoštátnych súťaží dospelých a mládeže vo 

fitnes, kulturistike a silovom trojboji, zabezpečovanie medzinárodných podujatí na území SR v 

koordinácii s IFBB, EBFF, IPF, EPF ,  

b) zabezpečenie výberu a prípravy športovcov do športovej reprezentácie Slovenskej republiky (ďalej len 

“športová reprezentácia”) a ich účasti na medzinárodných súťažiach,  

c)  zabezpečenie starostlivosti o talentovaných športovcov, podpora a rozvoj vrcholového športu a 

amatérskeho športu s osobitným dôrazom na šport detí a mládeže. 

3. Napĺňaním poslania SAFKST v spoločnosti sa sleduje verejný záujem a dosahujú sa ciele SAFKST späté s   

harmonickým rozvojom športu vo všeobecnosti a napĺňania verejného záujmu v športe, ktorým sú podpora 

a rozvoj športu mládeže, zabezpečenie prípravy a účasti športovej reprezentácie na významných súťažiach, 

výstavba športovej infraštruktúry a ochrana jej využívania na športovú činnosť, ochrana integrity športu a 

podpora zdravého spôsobu života obyvateľstva.  

4. Hlavné činnosti SAFKST sú aktivity SAFKST vykonávané sústavne, samostatne, v mene, na účet a na 

zodpovednosť SAFKST, ktoré nie sú podnikaním a nie sú vykonávané ani za účelom dosiahnutia zisku.  

5. Medzi hlavné činnosti SAFKST patria najmä:  

a) zastupovať, chrániť a presadzovať záujmy fitnes, kulturistiky a silového trojboja vo vzťahu k orgánom    

verejnej správy, medzinárodným športovým organizáciám IFBB, EBFF, IPF a EPF, ktorých je členom, ako 

aj vo vzťahu k iným športovým organizáciám,                

b) vystupovať v mene fitnes, kulturistiky a silového trojboja vo vzťahu k iným medzinárodným 

organizáciám v      oblasti športu, iným národným športovým zväzom, národným športovým 

organizáciám, štátu, územnej  samospráve a iným právnickým osobám a fyzickým osobám a 

zabezpečiť, aby záujmy SAFKST a jeho členov boli v rámci činnosti týchto subjektov primerane brané 

na zreteľ, 

c) určovať filozofiu a koncepciu činnosti SAFKST v záujme rozvoja fitnes, kulturistiky a silového 

trojboja,  

d) viesť zoznam športových reprezentantov,  

e) viesť zoznam talentovaných športovcov,  

f) navrhovať športových reprezentantov na zaradenie do rezortných športových stredísk,  

g) v rámci možností zabezpečovať starostlivosť o športových reprezentantov a metodicky riadiť a 

usmerňovať ich prípravu,  

h) zabezpečovať prípravu a účasť športovej reprezentácie na významných súťažiach vo fitnes, kulturistike 

a silovom trojboji,  

i)    v rámci možností zabezpečovať starostlivosť o talentovaných športovcov a metodicky riadiť a 

usmerňovať ich prípravu,  

j) zaraďovať športovcov do verejného zoznamu talentovaných športovcov podľa výkonnostných kritérií,  

k) organizovať a riadiť celoštátne súťaže a iné súťaže vo fitnes, kulturistike a silovom trojboji pre svojich       

členov, alebo ich organizovaním a riadením poveriť inú športovú organizáciu - – vrátane 

edzinárodných súťaží zabezpečovaných v koordinácii s IFBB, EBFF, IPF, EPF,  

l) určovať druhy športových odborníkov pôsobiacich vo fitnes, kulturistike a silovom trojboji vrátane 

odbornej spôsobilosti vyžadovanej na vykonávanie odbornej činnosti v športe, zabezpečovať ich 

odbornú  prípravu a overovať ich odbornú spôsobilosť, viesť evidenciu športových odborníkov 

m) uznávať odbornú kvalifikáciu športových odborníkov, ak sa na uznanie príslušnej odbornej 

kvalifikácie nevzťahuje osobitný predpis,  

n) organizovať a riadiť prípravu, činnosť a vzdelávanie športových odborníkov vrátane edičnej a 

publikačnej činnosti, najmä trénerov, rozhodcov, delegátov, usporiadateľov a iných funkcionárov a 

pracovníkov, vrátane prípadného vzdelávania podľa predpisov medzinárodných športových organizácii 

IFBB, EBFF,  IPF, EPF alebo iných medzinárodných organizácií,  

o) podporovať výstavbu športovej infraštruktúry,  
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p) podieľať sa na založení, vzniku a činnosti obchodných spoločností s cieľom získania ďalších zdrojov                  

financovania poslania a úloh SAFKST, predovšetkým v súvislosti so športovou reprezentáciou a na 

účely  výstavby a prevádzky športovej infraštruktúry, pričom zisk alebo podiel na zisku SAFKST 

môže použiť    len na účely stanovené Zákonom, 

q) viesť evidenciu zmlúv a dohôd podľa § 35, 39, 43, 47 a 48 Zákona a ich zmien,  

r) poskytovať súčinnosť Ministerstvu cestovného ruchu a športu Slovenskej republiky (ďalej len 

“Ministerstvo”) a iným orgánom verejnej správy pri plnení úloh v oblasti,  

s) prijímať, implementovať a dodržiavať pravidlá Svetového antidopingového program a realizovať  

opatrenia proti manipulácií priebehu a výsledkov súťaží a iné pravidlá a opatrenia proti negatívnym 

javom v športe, vyplývajúce z medzinárodných predpisov a rozhodnutí,  

t) vytvárať a priebežne aktualizovať systém predpisov SAFKST a zabezpečovať jeho jednotné 

uplatňovanie v rámci organizovaného fitnes, kulturistiky a silového trojboja,  

u) koordinovať spoluprácu a podporovať jednotnosť, vecnú komunikáciu, synergiu a slušnosť medzi 

členmi SAFKST,   

v) oceňovať športovcov, ktorí dosiahli mimoriadne športové výsledky vo vrcholovom športe a osobnosti,                    

ktoré sa zaslúžili o propagáciu a rozvoj vo fitnes, kulturistike a silovom trojboji,  

w) zriaďovať rady a komisie podľa potrieb SAFKST a členov. 

                                             

Čl. IV. 

Princípy uplatňované v činnosti SAFKST 
 

V činnosti SAFKST, jeho orgánov a členov sa vo všetkých činnostiach uskutočňovaných v rámci plnenia 

 cieľov a úloh SAFKST uplatňujú tieto všeobecné princípy:  

a) princíp fair play ­ konanie v súlade s etickými princípmi, ktoré podporujú integritu športu a rovnosť 

príležitostí pre všetkých súťažiacich športovcov, zdôrazňujú úctu k človeku ako k osobnosti a hodnotu 

každého jednotlivca zúčastneného na športovom podujatí; princípy, ktoré sú v protiklade s koncepciou 

športového víťazstva za každú cenu,  

b) princípy olympizmu ­ tak ako sú vymedzené v Olympijskej charte Medzinárodného olympijského 

výboru,  

c) princíp slušnosti ­ podľa ktorého sa zúčastnené osoby správajú vzájomne úctivo a pri výkone činností 

zachovávajú zásady morálky vo fitnes, kulturistike a silovom trojboji, 

d) princíp primeranosti ­ podľa ktorého sa všetky zúčastnené osoby snažia svojím konaním dosiahnuť 

stav alebo výsledok zodpovedajúci rozumnému usporiadaniu veci, ktorého cieľom je dosiahnutie 

rovnováhy dotknutých vzťahov, záujmov a hodnôt,  

e) princíp efektívnosti/hospodárnosti ­ podľa ktorého sa pri každom rozhodnutí alebo postupe zvažuje 

efektivita možných riešení z hľadiska primeranosti vynaložených nákladov, energie a času k 

sledovanému, resp. dosiahnutému výsledku, a to nielen kvantitatívne, ale aj kvalitatívne,  

f) princíp kauzality ­ ktorý vedie orgány a funkcionárov SAFKST a orgány a funkcionárov členov 

SAFKST k tomu, aby sa pri riešení každej veci, otázky alebo problému zaoberali okrem hodnotenia 

nedostatkov a následkov aj ich príčinami a tieto zohľadnili pri svojom postupe a schvaľovaní 

rozhodnutí alebo predpisov,  

g) princíp apolitickosti ­ podľa ktorého si orgány SAFKST a jeho členov v politických a náboženských 

záležitostiach zachovávajú neutrálny postoj,  

h) princíp lojality ­ podľa ktorého všetky osoby s príslušnosťou k SAFKST riešia veci a spory súvisiace 

s fitnes, kulturistikou a silovým trojbojom, prednostne pred orgánmi SAFKST, ktoré majú v 

pôsobnosti rozhodnúť v príslušnej veci, bez negatívnej jednostrannej medializácie veci,  

 

Čl. V. 
Systém predpisov a iných právnych aktov SAFKST 
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1. Najvyšším predpisom SAFKST sú Stanovy.  

2. Orgány SAFKST v rámci ich pôsobnosti vymedzenej na základe stanov vydávajú predpisy, rozhodnutia,  

odporúčania a stanoviská, ktoré musia byť v súlade so stanovami SAFKST.  

3. V rámci SAFKST vydávajú príslušné orgány SAFKST najmä tieto ďalšie predpisy záväzné pre všetkých 

členov SAFKST, ktorých činnosti sa týkajú:  

a) volebný poriadok – schvaľuje najvyšší orgán SAFKST; upravuje prípravu a priebeh volieb do 

volených orgánov SAFKST,  

b) rokovací poriadok najvyššieho orgánu SAFKST – schvaľuje najvyšší orgán SAFKST; upravuje 

procesné pravidlá rokovania najvyššieho orgánu,  

c) rokovací poriadok Výkonného výboru SAFKST – schvaľuje Výkonný výbor SAFKST; upravuje 

procesné pravidlá rokovania výkonného orgánu,  

d) ostatné poriadky – schvaľuje výkonný orgán SAFKST, upravujú najvýznamnejšie oblasti činnosti 

SAFKST, (napr. Registračný poriadok, Disciplinárny poriadok, Prestupový poriadok, Súťažný 

poriadok a pod. )  

e) štatúty – schvaľuje výkonný orgán SAFKST, upravujú najmä pravidlá činnosti odborných komisií a 

ďalších orgánov SAFKST, v rámci pôsobnosti, ktorá im bola zverená,  

f) smernice – schvaľuje výkonný orgán SAFKST; upravujú pravidlá fungovania jednotlivých úsekov a  

oblastí v pôsobnosti výkonného orgánu SAFKST a Sekretariátu SAFKST,  

g) organizačný pokyn – vydáva v prípade potreby Prezident SAFKST pre plnenia jednotlivých úloh.   

4. Rozhodnutia sú záväzné v celom rozsahu. Rozhodnutie vydáva orgán SAFKST v rozsahu svojej pôsobnosti 

spravidla formou uznesenia. Rozhodnutie, ktoré označuje tých, ktorým je určené, je záväzné len pre 

označené osoby.  

5. Odporúčania a stanoviská nie sú záväzné, avšak orgány SAFKST sú vždy povinné stanoviská odborných 

orgánov SAFKST zohľadňovať pri svojich rozhodnutiach.  

6. Výklad stanov alebo iného predpisu  SAFKST, alebo riešenie prípadov, ktoré nie sú v týchto stanovách 

obsiahnuté vykonáva Výkonný výbor SAFKST, ktorý si k návrhu výkladu vyžiada stanovisko Kontrolóra 

SAFKST. Ak stanovisko Kontrolóra k návrhu výkladu nie je súhlasné, Výkonný výbor návrh výkladu 

prerokuje a pokúsi sa o dosiahnutie súladu so stanoviskom Kontrolóra. Ak nedôjde k súladu, Výkonný 

výbor zverejní výklad ako aj zdôvodnenie výkladu a zároveň aj stanovisko Kontrolóra SAFKST.  

 

Čl. VI. 
Záväznosť a vzťahy predpisov a rozhodnutí SAFKST 

 

1. SAFKST, jeho členovia, orgány, funkcionári SAFKST a jeho členov sú povinní dodržiavať predpisy 

SAFKST, predpisy IFBB, EBFF, IPF, EPF a MOV záväzného charakteru, Antidopingové pravidlá SADA, 

kódex WADA, Medzinárodné štandardy prijaté agentúrou WADA na podporu kódexu WADA, rozhodnutia 

Komisie pre konanie vo veci dopingu, pravidlá fitnes, kulturistiky a silového trojboja a rozhodnutia 

SAFKST, ako aj záväzné rozhodnutia medzinárodných aj vnútroštátnych orgánov na riešenie sporov. 

2. Každý člen SAFKST je povinný osobitne dbať na dobré meno SAFKST, slovenského fitnes, kulturistiky a 

silového trojboja, a zdržať sa akýchkoľvek konaní, ktoré by ho mohli poškodiť, najmä zdržať sa 

jednostrannej negatívnej medializácie veci pred rozhodnutím orgánu SAFKST príslušného na posúdenie a 

rozhodnutie veci.  

3. Stanovy a ostatné predpisy SAFKST (ďalej len “predpisy SAFKST ”) musia byť v súlade s právnym 

poriadkom Slovenskej republiky a Európskej únie (ďalej len “právny poriadok”).  

4. V prípade zistenia nesúladu predpisov SAFKST navzájom alebo v prípade zistenia ich nesúladu s právnym 

poriadkom, judikatúrou, na podnet člena SAFKST alebo orgánu SAFKST alebo aj bez takého podnetu, 

vypracujú orgány SAFKST návrh na zmenu príslušného predpisu SAFKST, ktorý bude predložený na 

prerokovanie a schválenie príslušnému orgánu SAFKST.  

5. Stanovy, zakladajúce dokumenty a ostatné predpisy členov SAFKST musia byť v zásadnom súlade s týmito 

Stanovami 

6. Právne otázky súladu stanov alebo iných predpisov členov SAFKST s predpismi SAFKST a s právnym 
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poriadkom, posudzuje na základe podnetu alebo aj z vlastnej iniciatívy príslušný orgán SAFKST, a ak taký 

orgán/útvar SAFKST nemá, Kontrolór SAFKST, ktorý pri zistení nesúladu predkladá vec spolu so 

stanoviskom Kontrolóra SAFKST na prerokovanie a rozhodnutie o ďalšom postupe najvyššiemu 

výkonnému orgánu SAFKST. Pri nesúhlasnom stanovisku Kontrolóra SAFKST s posúdením nesúladu 

príslušným orgánom SAFKST sa primerane postupuje podľa článku 5 ods. 6. 

7. Ak dôjde k sporu pri posudzovaní súladu stanov alebo iných predpisov členov SAFKST so Stanovami 

SAFKST v časti, ktorá je pre členov SAFKST záväzná, o spore rozhoduje Výkonný výbor SAFKST.  

8. V stanovách členov SAFKST s právnou formou občianskeho združenia musia byť zohľadnené najmä § 19 

až 23 Zákona tak, aby ich činnosť bola v súlade s nimi. Ak SAFKST zistí porušenie tejto povinnosti členom 

SAFKST, a rovnako i vtedy, ak zistí, že člen SAFKST prestal spĺňať ďalšie podmienky spôsobilosti 

prijímateľa verejných prostriedkov, bezodkladne v súčinnosti s Kontrolórom SAFKST zapíše svoje zistenie 

do zdrojovej evidencie SAFKST a pozastaví poskytovanie verejných prostriedkov príslušnému členovi 

SAFKST a osobám s jeho príslušnosťou až do odstránenia zisteného nesúladu. Ak nesúlad nebude 

odstránený v lehote určenej Kontrolórom SAFKST, verejné prostriedky, ktorých poskytnutie bolo 

pozastavené, budú prerozdelené medzi ostatných členov SAFKST alebo budú použité inak v súlade s 

účelom, na ktorý boli poskytnuté SAFKST.  

9. Porušenie povinnosti člena SAFKST alebo osoby s príslušnosťou k SAFKST vyplývajúcej z predpisov 

SAFKST je disciplinárnym previnením, ktoré možno postihnúť v disciplinárnom konaní.  

10. SAFKST a každý jej člen je povinný zabezpečiť dodržiavanie povinností podľa predpisov SAFKST aj vo 

vzťahu ku všetkým osobám s jej príslušnosťou.  

11. Rozhodnutie orgánu SAFKST vydané v súlade s predpismi SAFKST je pre všetkých členov tohto orgánu, 

ako i pre všetkých členov SAFKST záväzné.  

12. Člen SAFKST a osoba s príslušnosťou k SAFKST sú povinní rešpektovať rozhodnutia SAFKST a jej 

orgánov a člen SAFKST aj zabezpečiť ich dodržiavanie aj vo vzťahu ku všetkým osobám s jeho  

         príslušnosťou. 

13. Predpisy SAFKST stanovia, proti ktorým rozhodnutiam orgánov SAFKST nie je prípustný opravný 

prostriedok.  

14. Neplatnosti alebo zrušenia rozhodnutia alebo iného aktu orgánu SAFKST sa je možné z dôvodu procesného  

pochybenia orgánu SAFKST domáhať, iba ak by bol pri správnom procesnom postupe dosiahnutý iný 

výsledok.  

15. Porušenie povinnosti člena SAFKST alebo osoby s príslušnosťou k SAFKST vyplývajúcej z rozhodnutia 

orgánu SAFKST je disciplinárnym previnením, ktoré je možné postihnúť v disciplinárnom konaní.  

16. SAFKST a každý jeho člen je povinný zabezpečiť dodržiavanie povinností vyplývajúcich z rozhodnutí 

orgánov SAFKST aj vo vzťahu ku všetkým osobám s jeho príslušnosťou.  

17. Predpisy a rozhodnutia osôb uvedených v odseku 18 musia byť v súlade s právnym poriadkom a predpismi 

SAFKST. 

18. Ak SAFKST zistí zásadný nesúlad predpisu člena SAFKST s predpismi SAFKST, uloží členovi SAFKST 

jeho odstránenie. Dotknutý člen SAFKST zosúladí obsah predpisu s predpismi SAFKST na najbližšom 

zasadnutí orgánu člena SAFKST oprávneného dotknutý predpis zmeniť, inak sa vec zásadného nesúladu 

predpisu člena SAFKST predloží spolu so stanoviskom Kontrolóra SAFKST na posúdenie najvyššiemu 

orgánu SAFKST.  

19. SAFKST má právo postupom podľa predchádzajúceho odseku rozhodnúť o požiadavke na odstránenie 

nesúladu predpisov členov SAFKST s predpismi SAFKST. Výkonný orgán SAFKST môže na návrh 

dotknutého subjektu a po vyjadrení príslušného orgánu SAFKST (odborná komisia alebo Kontrolór 

SAFKST) rozhodnúť o pozastavení účinnosti napadnutého predpisu člena SAFKST alebo jeho časti. 

20. Nerešpektovanie požiadavky SAFKST na odstránenie nesúladu predpisov podľa odseku 18 môže byť 

disciplinárne postihnuté a môže viesť k pozastaveniu členstva vo SAFKST, prípadne až k Fstaniveniu člena 

zo SAFKST.  
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Čl. VII. 
Disciplinárne konanie 

 

1. Disciplinárne konanie vedú disciplinárne orgány SAFKST voči športovcovi, športovému odborníkovi, 

klubu alebo inej osobe, ktorá má príslušnosť k SAFKST, za porušenie pravidiel súťaže, predpisov SAFKST 

alebo rozhodnutí SAFKST (ďalej len “disciplinárne previnenie”), ktorého sa dopustili v čase, keď mali 

príslušnosť k SAFKST.  

2. Disciplinárne konanie rešpektuje princípy spravodlivého procesu. Pravidlá disciplinárneho konania 

upravuje Disciplinárny poriadok.  

3. Disciplinárne previnenia, sankcie, ktoré je možné za disciplinárne previnenia uložiť a opatrenia, ktoré je 

možné v súvislosti s disciplinárnym previnením uložiť, upravuje Disciplinárny poriadok SAFKST alebo aj 

iné predpisy SAFKST.  

4. Opatrenia spočívajúce v primeraných obmedzeniach a povinnostiach, ktorých účelom je preventívne 

pôsobenie a náprava škodlivého následku, sa ukladajú popri disciplinárnych sankciách alebo aj samostatne. 

Tieto opatrenia sa nepovažujú za sankciu. 
5. Priestupky a porušenia antidopingových pravidiel SADA spadajú do pôsobnosti Komisie pre konanie vo 

veciach dopingu, ktorá postupuje podľa Štatútu schváleného Ministerstvom a v zmysle Zákona.  

 

Čl. VIII. 
Riešenie sporov 

 

1. Členovia SAFKST sa zaväzujú spory, ktoré medzi nimi vznikli alebo vzniknú v rámci SAFKST súvisiace s 

ich športovou činnosťou, najmä pri organizovaní, vykonávaní, riadení a správe športu, ovplyvňujúce súťaž a 

jej účastníkov, športovcov, športových odborníkov, funkcionárov a zamestnancov SAFKST alebo jeho 

členov, riešiť prednostne pred orgánmi SAFKST, prípadne pred orgánmi na riešenie sporov, ktoré Výkonné 

orgány SAFKST zriadia. 
2. Členovia SAKFST uznávajú právomoc a príslušnosť Športového arbitrážneho súdu v Lausanne (“Court of  

Arbitration for Sport”; ďalej tiež “CAS”) ako najvyššieho nezávislého a nestranného orgánu pre 

rozhodovanie sporov s medzinárodným prvkom v športoch v zmysle príslušných ustanovení stanov IFBB, 

IPF.  

 

Čl. IX. 
Rozhodovanie v prípade nepredvídaných udalostí a vyššia moc 

 

1. Rozhodnutie o záležitostiach závažnej povahy, ktoré nie sú upravené v predpisoch SAFKST, alebo v 

prípadoch vyššej moci, prináleží najvyššiemu výkonnému orgánu SAFKST, ak zo všeobecne záväzných 

právnych predpisov alebo z vnútorných predpisov SAFKST alebo z povahy veci nevyplýva, že rozhodnutie 

patrí do pôsobnosti iného orgánu SAFKST. 

2. Orgán SAFKST si pred rozhodnutím veci podľa odseku 1 zabezpečí stanovisko odbornej komisie alebo 

iného orgánu SAFKST, do pôsobnosti ktorého posudzovaná vec patrí. Rozhodnutie musí byť v súlade s 

právnym poriadkom a všeobecnými princípmi podľa Stanov SAFKST.  

 

Čl. X. 
Členstvo v SAFKST a členovia SAFKST 

 

1. Členstvo v SAFKST je dobrovoľné. Každý člen SAFKST môže kedykoľvek v súlade s predpismi SAFKST 

zo SAFKST vystúpiť.  
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2. Členstvo v SAFKST je vyjadrením podpory, lojality a stotožnenia sa člena združenia s poslaním, cieľmi a 

úlohami, ako aj s pravidlami fungovania SAFKST ako občianskeho združenia zastrešujúceho organizovanú 

fitnes, kulturistiku a silový trojboj na území Slovenskej republiky.  

3. Členstvom v SAFKST člen SAFKST prejavuje súhlas a vôľu podriadiť sa (i) platným pravidlám SAFKST, 

ktoré sú vyjadrené v predpisoch SAFKST, ako aj (ii) rozhodnutiam orgánov SAFKST a (iii) predpismi 

medzinárodných organizácií, ktorých je SAFKST členom. 

4. Na vznik členstva v SAFKST nie je právny nárok.  

5. SAFKST má 

a) kolektívnych členov, ktorí sú právnickými osobami,  

b) individuálnych členov, ktorí sú fyzickými osobami a športovcami v zmysle ust. § 19, ods. 3) písm. a) 

zákona č. 440/2015 Z.z. o športe, v platnom znení, 

c) čestných členov, ktorí sú fyzickými osobami. 

6. Kolektívnym členom SAFKST môže byť výlučne právnická osoba, ktorej štatutárny orgán je zároveň 

individuálnym členom SAFKST.  

7. Individuálnym členom SAFKST môže byť výlučne fyzická osoba, ktorá je zároveň členom kolektívneho 

člena SAFKST. 

8. Záujemca o členstvo podáva písomnú žiadosť o členstvo, pričom písomná žiadosť musí byť podpísaná 

štatutárom a doručená buď písomne SAFKST alebo prostredníctvom elektronickej schránky podpísaná 

zaručeným elektronickým podpisom. V prípade, že má fyzická osoba záujem o individuálne členstvo, 

žiadosť podáva prostredníctvom kolektívneho člena, ktorého je členom.  

9. K žiadosti je potrebné priložiť nasledovné prílohy: 

a) výpis z príslušného registra preukazujúci právnu subjektivitu žiadateľa o členstvo (postačuje aj 

informatívny výpis),   

b) kópia platných stanov alebo obdobného zakladacieho dokumentu žiadateľa o členstvo, 

c) doklad o pridelení identifikačného čísla organizácie (IČO), 

d) doklad o pridelení daňového identifikačného čísla (DIČ) a identifikačného čísla pre daň (IČ DPH), ak 

bolo žiadateľovi o členstvo pridelené, 

e) zoznam funkcionárov s vyznačením štatutárnych orgánov, ktoré majú právomoc vstupovať do právne 

záväzných vzťahov s tretími osobami. Ak je nesúlad medzi označením štatutárneho orgánu žiadateľom 

o členstvo a výpisom z príslušného registra právnických osôb priloží žiadateľ aj dokument 

preukazujúci vymenovanie/voľbu štatutárneho orgánu v zmysle vnútorných predpisov žiadateľa  o 

členstvo. 

10. SAFKST predloží v prihlášku s prílohami Výkonnému výboru  SAFKST, ktorý prihlášku posúdi a  môže 

rozhodnúť o tzv. predbežnom členstve. Ak Výkonný výbor SAFKST schváli  žiadateľovi  predbežné 

členstvo, tento je povinný uhradiť ročný a registračný poplatok, a to najneskôr do 5tich kalendárnych dní 

odo dňa schválenia. Predbežné členstvo umožňuje účasť na športových akciách  SAFKST za splnenia 

podmienok, ktoré platia pre členov SAFKST.   Predbežný člen nemá hlasovacie právo v orgánoch  

SAFKST. V prípade nejasností, rozsah jeho práv a povinností k  SAFKST určuje Výkonný výbor SAFKST.   

11. Výkonný výbor SAFKST predloží žiadosť o členstvo (v oboch prípadoch, tzn. keď schváli žiadateľovi 

predbežné členstvo aj keď neschváli žiadateľovi predbežné členstvo) na rokovanie najbližšej Konferencie 

SAFKST, ktorá rozhodne o prijatí alebo neprijatí žiadateľa o členstvo za člena SAFKST; to neplatí v 

období 12 mesiacov pred konaním Volebnej Konferencie SAFKST, počas ktorého Výkonný výbor 

SAFKST žiadosti o prijatie za nového člena eviduje a predloží ich na rozhodnutie až na najbližšej 

Konferencii SAFKST po uplynutí 12 mesiacov odo dňa podania prihlášky s prílohami Výkonnému výboru 

SAFKST. 

12. V období 12 mesiacov pred konaním volebnej Konferencie SAFKST nie je možné schvaľovať nových 

členov SAFKST. V uvedenom období môže Výkonný výbor SAFKST udeliť žiadateľom o členstvo len 

štatút predbežného člena podľa odseku 10 tohto článku Stanov. O ne/prijatí týchto predbežných členov za 

členov ako aj o ne/prijatí členov, ktorým nebolo predbežné členstvo schválené Výkonným výborom 

SAFKST rozhodne najbližšia Konferencia SAFKST najskôr po uplynutí 12 mesiacov odo dňa podania 

prihlášky s prílohami Výkonnému výboru SAFKST. 
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13. Ak VV  SAFKST  neudelí žiadateľovi o členstvo štatút predbežného člena, žiadateľ o členstvo neuhrádza 

ročný a registračný poplatok, nemá právo účasti na akciách  SAFKST, ale má právo, aby jeho žiadosť o 

členstvo Výkonný výbor SAFKST predložil na  rokovanie najbližšej Konferencii  SAFKST, ktorá rozhodne 

o jeho prijatí alebo neprijatí za člena  SAFKST.                   

14. O neprijatí za člena rozhoduje Konferencia SAFKST ako najvyšší orgán SAFKST.  

15. Za čestného člena SAFKST môže byť prijatá osoba, ktorá sa zvlášť zaslúžila o rozvoj alebo propagáciu 

slovenského fitnes, kulturistiky a silového trojboja. Návrh na prijatie za čestného člena SAFKST môže 

predložiť najvyššiemu orgánu SAFKST Prezident, člen výkonného orgánu, prípadne člen SAFKST. 

Prezidentovi SAFKST, ktorý sa mimoriadnou mierou zaslúžil o rozvoj slovenského fitnes, kulturistiky 

alebo silového trojboja, môže byť na návrh člena výkonného orgánu, prípadne  člena SAFKST, priznaný 

najvyšším orgánom SAFKST titul čestného Prezidenta SAFKST.  

16. Informácie súvisiace s členstvom v SAFKST a informácie o ďalších osobách s príslušnosťou k SAFKST sú 

vedené v registri členov SAFKST vedenom v informačnom systéme SAFKST (zdrojová evidencia 

SAFKST) a v informačnom systéme športu. Úkony súvisiace s členstvom v SAFKST sa môžu vykonávať 

elektronickou formou, ak SAFKST vytvorí na to podmienky a predpoklady.  

17. Práva a povinnosti členov SAFKST sú okrem Stanov upravené aj ďalšími predpismi SAFKST.  

18. Členstvo v SAFKST zaniká: 

a)  vystúpením, pričom vystúpenie musí byť oznámené SAFKST výlučne písomnou formou. Originál   

vystúpenia s originálnym podpisom žiadateľa musí byť doručený v listinnej podobe na sekretariát SAFKST 

osobne alebo doporučene prostredníctvom Slovenskej pošty, a.s.. Bez originálneho podpisu žiadateľa (v 

prípade maloletých osôb bez originálneho podpisu zákonného zástupcu) je žiadosť o vystúpenie neplatná. 

Do okamihu doručenia žiadosti o vystúpenie uvedeným spôsobom na sekretariát SAFKST nie je možné 

členstvo ukončiť, 

a) vylúčením,  

b) smrťou alebo právnym zánikom člena SAFKST,  

c) právnym zánikom SAFKST, 

d) dňom kedy člen prestane spĺňať podmienky členstva v tomto článku Stanov, pokiaľ nie je v Stanovách 

uvedené inak.    

19. V prípade neuhradenia členského príspevku zaniká členstvo po uplynutí 7 kalendárnych dní odo dňa 

doručenia výzvy na úhradu členského príspevku. 

20. V prípade, že dôjde k zmene štatutárneho orgánu u kolektívneho člena SAFKST a nový štatutárny orgán nie 

je individuálnym členom SAFKST, kolektívnemu členovi vzniká odo dňa účinnosti zmeny štatutárneho 

orgánu predbežné členstvo v SAFKST v zmysle odseku 10 tohto článku Stanov, a to až do najbližšieho 

zasadnutia Konferencie SAFKST. Pokiaľ nový štatutárny orgán nepodá prihlášku na vznik individuálneho 

členstva v SAFKST, členstvo  kolektívneho člena v ktorom došlo k zmene na tohto štatutára zaniká ku dňu 

najbližšieho zasadnutia Konferencie. V prípade, že nový štatutárny orgán prihlášku podá a Konferencia 

SAFKST schváli jeho individuálne členstvo v SAFKST, príslušnému kolektívnemu orgánu vzniká na druhý 

deň po zasadnutí  Konferencie, na ktorom došlo k schváleniu nového štatutára za individuálneho člena 

SAFKST členstvo v SAFKST (tzn. zaniká predbežné členstvo). V prípade, že Konferencia na najbližšom 

zasadnutí jeho individuálne členstvo  neschváli, príslušnému kolektívnemu orgánu zaniká členstvo 

v SAFKST na druhý deň po zasadnutí Konferencie, na ktorej došlo k neschváleniu nového štatutára za 

individuálneho člena SAFKST. 

21. V prípade, že individuálnemu členovi SAFKST zanikne členstvo v kolektívnom členovi SAFKST, jeho 

členstvo zaniká v SAFKST v prípade, ak mu do 60 kalendárnych dní nevznikne členstvo v inom 

kolektívnom členovi SAFKST, a to na druhý deň po uplynutí tejto 60 dňovej lehoty. 

22. Zánik členstva v SAFKST má za následok zánik všetkých práv, ktoré sa spájajú s členstvom vo SAFKST. 

Zánik členstva v SAFKST však nezbavuje člena, ktorého členstvo vo SAFKST zaniká, jeho finančných 

alebo aj iných záväzkov voči SAFKST, iným členom SAFKST a ďalším osobám s príslušnosťou k 

SAFKST.  
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23. Uhradené štartovné, členské, ani iné poplatky uhradené SAFKST v súlade s predpismi SAFKST sa (i) 

zanikajúcemu členovi pri zániku členstva v SAFKST ako aj (ii) predbežnému členovi v prípade rozhodnutia 

Konferencie SAFKST o neprijatí predbežného člena za člena SAFKST nevracajú 

 

Čl. XI. 

Pozastavenie členstva v SAFKST 

 

1. Výkonný orgán SAFKST môže rozhodnúť aj s okamžitou účinnosťou o pozastavení členstva v SAFKST najmä 

v prípadoch, ak je člen SAFKST dôvodne podozrivý z:  

a) porušenia pravidiel Svetového antidopingového programu, antidopingových pravidiel SADA, kódexu 

WADA, Medzinárodných štandardov prijatých agentúrou WADA na podporu kódexu WADA, 

b) manipulácie priebehu a výsledkov súťaží,  

c) z porušenia iných pravidiel a opatrení proti negatívnym javom v športe vyplývajúcich z medzinárodných 

predpisov a rozhodnutí,  

d) zo závažného porušenia pravidiel SAFKST 

e) trestných činov neoprávneného zaobchádzania s látkami s anabolickým alebo iným hormonálnym 

účinkom, alebo športovej korupcie,  

f) trestného činu spáchaného v súvislosti s účasťou na verejnom športovom podujatí, alebo inej závažnej 

úmyselnej trestnej činnosti.  

g) konania v priamom rozpore s poslaním, cieľmi a záujmami SAFKST 

h) aktívnej spolupráce so subjektom, ktorý je konkurenčným voči SAFKST  

i) poškodenia dobrého mena SAFKST 

2. Z dôvodu závažného alebo opakovaného porušenia povinnosti, ktoré je v zásadnom rozpore s predpismi 

SAFKST alebo rozhodnutiami SAFKST a vážne ohrozuje princípy SAFKST, integritu športu alebo dobré 

meno SAFKST, môže výkonný orgán SAFKST rozhodnúť o pozastavení členstva v SAFKST, a to aj s 

okamžitou účinnosťou.  

3. Ak výkonný orgán SAFKST rozhodne o pozastavení členstva, súčasne dá podnet na konanie Disciplinárnej 

komisii SAFKST. Pozastavenie členstva trvá až do právoplatného rozhodnutia vo veci Disciplinárnou komisiou 

SAFKST, ak výkonný orgán SAKFST svoje rozhodnutie o pozastavení členstva nezruší alebo ak vo veci 

členstva nerozhodol už skôr najvyšší orgán SAFKST. Pozastavenie členstva výkonný orgán predloží na 

rozhodnutie o členstve najvyššiemu orgánu SAFKST. Ak najvyšší orgán SAFKST pozastavenie členstva člena 

nepotvrdí alebo nerozhodne o jeho vylúčení, pozastavenie členstva je zrušené.  

4. Členstvo sa považuje za pozastavené aj naplnením právnej skutočnosti spočívajúcej v neuhradení ročného 

členského príspevku pre daný kalendárny rok napriek písomnému upozorneniu SAFKST po dobu viac ako 30 

dní po termíne jeho splatnosti. Pozastavenie členstva v zmysle tohto odseku sa nedotýka povinností člena 

SAFKST podľa ostatných predpisov SAFKST.  

5. Člen, ktorému bolo pozastavené členstvo, stráca momentom rozhodnutia výkonného orgánu SAFKST o 

pozastavení členstva všetky práva člena SAFKST, ktoré mu prináležia podľa Stanov, ak výkonný orgán 

SAFKST nerozhodne inak. Ostatní členovia sú povinní zdržať sa voči takémuto členovi konania, ktoré by 

mohlo mať za následok poškodenie dobrého mena SAFKST alebo porušenie povinností vyplývajúcich im z 

vnútorných predpisov SAFKST, IFBB a IPF. 

6. Disciplinárna komisia SAFKST môže členovi SAFKST, ktorého členstvo bolo pozastavené, uložiť aj 

disciplinárnu sankciu alebo opatrenie.  

 

Čl. XII. 

Vylúčenie zo SAKFST 

 

1. Člen SAKFST môže byť vylúčený zo SAKFST, ak poruší predpisy SAFKST alebo IFBB alebo IPF. 

2. O  vylúčení člena rozhoduje Konferencia SAFKST ako najvyšší orgán SAFKST; o vylúčení člena môže 

rozhodnúť aj Disciplinárna komisia SAFKST na základe závažného disciplinárneho previnenia. Závažné 

porušenie predpisov SAFKST, pravidiel IFBB a IPF sa vždy považuje za závažné disciplinárne previnenie. 
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3. Za závažné porušenie predpisov SAFKST, pravidiel IFBB a IPF sa považuje najmä: 

a) porušenie pravidiel Svetového antidopingového programu, antidopingových pravidiel SADA, kódexu 

WADA, Medzinárodných štandardov prijatých agentúrou WADA na podporu kódexu WADA,  

b) manipulácia priebehu a výsledkov súťaží,  

c) negatívne javy v športe vyplývajúce z medzinárodných predpisov a rozhodnutí, 

d) aktívna účasť na násilí a neviazanosti divákov v súvislosti s verejným športovým podujatím,  

e) korupcia (prijímanie úplatku, podplácanie, nepriama korupcia) alebo športová korupcia, ktorej sa 

dopustil člen, štatutárny orgán alebo iný funkcionár člena, alebo iná osoba v prospech člena SAKFST,  

f) iná trestná činnosť závažnej povahy, ktorej sa dopustil člen, štatutárny orgán alebo iný funkcionár 

člena, alebo iná osoba v prospech člena SAKFST,  

g) dlhodobé alebo opakované porušenie povinnosti člena SAKFST stanovenej predpismi SAKFST alebo 

rozhodnutím príslušného orgánu SAKFST, ktoré vážne ohrozuje alebo môže vážne ohroziť princípy a 

vzťahy alebo dobré meno SAKFST alebo autoritu normatívneho systému SAKFST alebo rozhodovacej 

činnosti orgánov SAKFST,  

h) vykonávanie činnosti nezlučiteľnej s poslaním SAKFST alebo IFBB alebo IPF, za ktorú sa považuje 

najmä: 

i. byť členom alebo zúčastňovať sa akcií a činnosti v organizáciách s celoslovenskou pôsobnosťou, 

ktoré majú rovnaké úlohy a ciele ako SAKFST a svojou činnosťou môžu byť pre SAKFST 

konkurenčnými, pričom tieto organizácie a ich postavenie ku SAKFST určuje VV SAKFST, 

ii. propagovanie organizácie s celoslovenskou pôsobnosťou, ktorá má rovnaké úlohy a ciele ako 

SAKFST a svojou činnosťou môže byť pre SAKFST konkurenčnou, pričom tieto organizácie a ich 

postavenie ku SAKFST určuje VV SAKFST, 

iii. zúčastňovať sa na športovej činnosti alebo byť členom v organizáciách, ktoré IFBB alebo IPF 

považuje alebo označí za konkurenčné, 

i) porušenie, ktoré iné vnútorné predpisy SAFKST určia za závažné, 

4. Vylúčenie zo SAKFST nezbavuje vylúčeného člena SAKFST povinnosti vyrovnať svoje finančné alebo iné 

záväzky voči SAKFST a jeho členom.  

 

Čl. XIII 

Práva člena SAFKST 

 

1. Člen SAFKST má právo:  

a) navrhnúť kandidáta na volenú alebo ustanovenú funkciu v rámci SAFKST, 

b) voliť a byť volený do orgánov SAFKST a do Výkonného výboru môže byť zvolený iba člen starší ako 

21 rokov, 

c) podieľať sa na činnosti SAFKST v rámci plnenia úloh, ktoré mu boli zverené,  

d) predkladať návrhy na zmenu stanov a iných predpisov SAFKST Prezidentovi SAFKST a výkonnému 

orgánu SAFKST v súlade s týmito stanovami,  

e) pripomienkovať návrhy predpisov SAFKST,  

f) podať podnet alebo návrh do príslušného orgánu SAFKST, do príslušnej komisie SAFKST,  

g) podnet na začatie disciplinárneho konania môže podať podľa čl. V. ods.3, písm. e) Disciplinárneho 

poriadku SAFKST len jeho člen, osoba, ktorá má pozastavené členstvo v SAFKST, podnet na začatie 

disciplinárneho konania podať nemôže, 

h) byť informovaný a požadovať informácie o záležitostiach SAFKST prostredníctvom príslušných 

orgánov SAFKST,  

i) požívať iné výhody poskytované členom SAFKST.  

2. Člen SAFKST má okrem práv uvedených v odseku 1 aj tieto práva:  

j) predkladať návrhy, ktoré majú byť súčasťou programu najvyššieho orgánu SAFKST,  

k) zastupovať/reprezentovať záujmy SAFKST,   

l) starať sa o všestranný rozvoj fitnes, kulturistiky a silového trojboja, najmä sa usilovať o zvýšenie 

popularity fitnes, kulturistiky a silového trojboja medzi mládežou a deťmi,  
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m) spolupracovať so štátnymi a samosprávnymi orgánmi na úrovni obcí, miest, okresov, krajov, oblastí a 

regiónov Slovenskej republiky,  

n) zastupovať spoločné záujmy svojich členov a osôb, ktoré v ňom pôsobia,  

o) zabezpečovať účasť športovcov, ktorí sú jeho členmi, na súťažiach organizovaných SAFKST, ako aj 

regionálnymi zväzmi a organizovanými jednotlivými členmi SAFKST.  

 

Čl. XIV. 

                                                                     Povinnosti člena SAFKST 

 

Člen SAFKST je povinný najmä:  

a) dodržiavať predpisy SAFKST, Antidopingové pravidlá SADA, kódex WADA, Medzinárodné štandardy 

prijaté agentúrou WADA na podporu kódexu WADA, rozhodnutia SAFKST, rozhodcovského súdu a 

Športového arbitrážneho súdu v Lausanne (CAS), rozhodnutia SADA, Komisie pre konanie vo veci 

dopingu a zabezpečiť, aby ich dodržiavali aj jeho členovia a osoby podliehajúce jeho právomoci,v súlade s 

týmito Stanovami prijať záväzok, že akýkoľvek spor, súvisiaci so Stanovami, predpismi a rozhodnutiami 

SAFKST, bude prednostne riešiť prostredníctvom príslušných orgánov SAFKST, prípadne rozhodcovského 

súdu, pokiaľ to nevylučuje právny poriadok; člen SAFKST je tiež povinný podriadiť sa právomoci 

Športového arbitrážneho súdu (CAS),  

b) písomne oznámiť do zdrojovej evidencie SAFKST všetky právne relevantné zmeny do 15 dní po dni, kedy 

nastala zmena alebo sa o nej člen SAFKST dozvedel, najmä ak ide o:  

i. zmenu v stanovách, resp. zakladajúceho dokumentu člena SAFKST,  

ii. zmenu v identifikačných údajoch člena SAFKST,  

iii. zmenu v zozname funkcionárov,  

iv. zmenu v zastupovaní člena SAFKST, najmä ak ide o zmenu osoby konateľa, delegáta najvyššieho 

orgánu SAFKST, štatutárneho zástupcu alebo zástupcu člena,  

v. podanie návrhu na vyhlásenie konkurzu alebo vstup do likvidácie,  

vi. iné závažné právne skutočnosti, majúce vplyv na jeho členstvo v SAFKST  

c) platiť členské príspevky vo výške stanovenej pre jednotlivé typy členstva a kategórie členov rozhodnutím 

najvyššieho výkonného orgánu SAFKST,  

d) platiť poplatky/pokuty vo výške ustanovenej predpismi SAFKST alebo rozhodnutím príslušného orgánu 

SAFKST,  

e) dodržiavať zásady lojality, čestnosti a športového správania, fair play, pravidlá kulturistiky, fitnes a 

silového trojboja, pravidlá Svetového antidopingového programu, opatrenia proti manipulácií priebehu a 

výsledkov súťaží a iné pravidlá a opatrenia proti negatívnym javom v športe vyplývajúce z medzinárodných 

predpisov a rozhodnutí,  

f) pri zaradení do reprezentácie SR je člen SAFKST povinný riadne plniť všetky povinnosti súvisiace 

s reprezentáciou SR v zmysle platných predpisov. Odmietnutie reprezentácie bez závažného dôvodu sa 

považuje za hrubé disciplinárne previnenie. 

g) chrániť a podporovať svojim konaním a správaním dobré meno SAFKST, slovenskej kulturistiky, fitnes a 

silového trojboja, ako aj slovenského športu vo všeobecnosti, 

h) starať sa o zverený majetok SAFKST, 

i) Člen má povinnosť zúčastniť sa zvolanej Konferencie SAFKST, 

j) Porušenie vyššie uvedených povinností zo strany člena SAFKST môže viesť k uloženiu disciplinárnych 

sankcií alebo opatrení podľa týchto Stanov a Disciplinárneho poriadku SAFKST.  

 

Čl. XV. 

Konanie, rozhodovanie a zodpovednosť orgánov SAFKST 

Funkčné obdobie volených funkcionárov SAFKST 

  

1. SAFKST zriaďuje na zabezpečenie plnenia svojich cieľov a úloh orgány so zastupiteľskou, normotvornou,       

výkonnou, rozhodovacou, kontrolnou, disciplinárnou a odvolacou právomocou.  

2. Najvyšším zastupiteľským a legislatívnym orgánom SAFKST je Konferencia SAFKST.  

3. Výkonnými orgánmi SAFKST sú Výkonný výbor a Prezident.  
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4. Kontrolnými orgánmi sú Kontrolór SAFKST (ďalej len “Kontrolór SAFKST”).  

5. Orgánmi zabezpečenia spravodlivosti sú orgány na riešenie sporov, disciplinárne orgány, prípadne iné 

orgány SAFKST, v ktorých pôsobnosti je riešenie sporov, porušení pravidiel súťaží a predpisov SAFKST.  

6. Výkon právomoci, práva a povinnosti jednotlivých orgánov SAFKST sú bližšie upravené v poriadkoch, 

štatútoch a predpisoch SAFKST.  

7. Každý člen SAFKST môže navrhnúť kandidáta na volenú funkciu v orgánoch SAFKST. 

8. Za člena orgánu SAFKST alebo za náhradníka člena orgánu SAFKST môže byť zvolená alebo ustanovená 

fyzická osoba, ktorá spĺňa nasledovné podmienky: 

a) individuálne členstvo v SAFKST, ak v odseku 9 nie je stanovené inak, 

b) spôsobilosť na právne úkony bez obmedzení,  

c) bezúhonnosť v zmysle Zákona a Stanov,  

d) súhlas s kandidatúrou.  

9. Pri členoch kontrolných orgánov, orgánov zabezpečenia spravodlivosti a ich náhradníkoch sa individuálne 

členstvo v SAFKST nevyžaduje.  

10. Štatutárny organ a členovia orgánov SAFKST sú povinní: 

a) pri výkone svojej funkcie dodržiavať Stanovy SAFKST, interné predpisy, rozhodnutia orgánov 

SAFKST,  

b) vykonávať svoju funkciu s náležitou starostlivosťou a  

c) pri rozhodovaní zohľadňovať stanoviská kontrolóra a odborných orgánov SAFKST. Ak sa od ich 

stanoviska odchýlia, sú povinní svoje rozhodnutie zdôvodniť a zverejniť spolu s príslušným 

stanoviskom. 

11. Ak štatutárny orgán alebo členovia orgánov SAFKST postupovali s náležitou odbornou starostlivosťou, v 

dobrej viere, že konajú v záujme SAFKST a jeho členov, alebo konali v zmysle uznesenia najvyššieho 

orgánu SAFKST, nemožno voči nim uplatňovať žiadne sankcie za porušenie ich povinností.   

12. Ak existuje dôvodné podozrenie, že člen orgánu SAFKST, ktorého volí a odvoláva Konferencia SAFKST 

porušil povinnosti ustanovené v odseku 10 tohto článku Stanov, môže byť jeho konanie predmetom 

disciplinárneho konania podľa Disciplinárneho poriadku SAFKST. O tom, či ide o disciplinárne previnenie 

a o uložení disciplinárneho opatrenia, rozhoduje Disciplinárna komisia SAFKST. Disciplinárna komisia 

môže podľa závažnosti porušenia uložiť disciplinárne opatrenie, vrátane dočasného pozastavenia výkonu 

funkcie do rozhodnutia Konferencie SAFKST. Počnúc dňom, keď Disciplinárna komisia rozhodne o začatí 

disciplinárneho konania, člen orgánu nesmie vykonávať svoju funkciu až do konečného rozhodnutia 

Disciplinárnej komisie SAFKST, pokiaľ Disciplinárny poriadok neustanovuje inak.  

13. Počas obdobia, v ktorom člen orgánu SAFKST, ktorého volí a odvoláva Konferencia SAFKST nesmie 

vykonávať svoju funkciu z dôvodu začatia disciplinárneho konania alebo na základe konečného rozhodnutia 

Disciplinárnej komisie o pozastavení výkonu funkcie alebo zákaze výkonu činnosti, postupuje sa primerane 

podľa odseku 28 tohto článku Stanov. Výkonný orgán môže na návrh Prezidenta alebo iného člena 

výkonného orgánu poveriť inú osobu výkonom funkcie namiesto dotknutého člena až do najbližšieho 

zasadnutia Konferencie SAFKST alebo iného orgánu oprávneného voliť člena tohto orgánu. Konferencia 

SAFKST na svojom najbližšom zasadnutí, konanom po konečnom rozhodnutí Disciplinárnej komisie, 

rozhodne, či dotknutého člena orgánu odvolá z funkcie alebo mu umožní pokračovať vo výkone funkcie.  

Ak ho odvolá, súčasne zvolí nového člena orgánu na zostávajúcu časť funkčného obdobia, pričom môže 

potvrdiť poverenú osobu vo funkcii, ak spĺňa podmienky podľa týchto Stanov. Ak Konferencia rozhodne, 

že člen zostáva vo funkcii, obnovuje sa mu výkon funkcie dňom nasledujúcim po prijatí rozhodnutia 

Konferenciou.Pri hlasovaní v orgánoch SAFKST, okrem najvyššieho orgánu, platí zásada rovnosti hlasov 

členov orgánu SAFKST. Člen orgánu SAFKST nesmie pri hlasovaní zastupovať iného člena toho istého 

orgánu. Všetci členovia orgánov SAFKST, okrem najvyššieho orgánu, majú jeden hlas. V prípade rovnosti 

hlasov je rozhodujúcim hlas Prezidenta (predsedu) príslušného kolektívneho orgánu.  

14. Orgány SAFKST sú schopné sa uznášať, voliť a rozhodovať ak je prítomná nadpolovičná väčšina členov 

príslušného orgánu SAFKST.  Na schválenie rozhodnutia kolektívneho orgánu SAFKST je potrebné 

schválenie nadpolovičnou väčšinou prítomných členov orgánu, ak v predpisoch SAFKST nie je stanovené 
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inak. Hlasovanie v orgánoch môže byť aj tajné, ak je to vhodné z povahy veci a orgán sa na tajnej forme 

hlasovania uznesie.   

15. Rozhodnutie orgánu SAFKST nadobúda účinnosť jeho schválením, ak nie je v rozhodnutí stanovené inak.  

16. SAFKST rešpektuje samostatnosť a nezávislosť vecného posudzovania a rozhodovania svojich orgánov v 

rozsahu právomocí, ktoré im boli zverené Stanovami alebo inými predpismi SAFKST.  

17. Zasadnutia kolektívnych orgánov SAFKST možno zrealizovať aj prostredníctvom videokonferencie alebo 

iných prostriedkov informačnej a komunikačnej technológie.  

18. Rozhodnutia orgánov SAFKST je možné prijímať aj formou „per rollam“ elektronicky alebo 

prostredníctvom informačného systému SAFKST. Oprávnení hlasovať „per rollam“ pri prijímaní 

rozhodnutia sú osoby, ktoré majú toto oprávnenie aj na riadnom rokovaní. Formou „per rollam“ môžu 

prebehnúť aj voľby a odvolanie orgánov, resp. členov všetkých orgánov SAFKST. Organizačnú stránku 

hlasovania ako aj podmienky „per rollam“ upravujú vnútorné predpisy SAFKST. 

19. Zodpovednosť orgánov a volených funkcionárov SAFKST je ustanovená nasledovne:  

a) Výkonný výbor a Prezident zodpovedajú najvyššiemu orgánu SAFKST, pričom Prezident je viazaný 

rozhodnutím Výkonného výboru v príslušnej veci, ak bolo takéto schválené, 

b) Volebná  komisia,  Kontrolór, Disciplinárna  komisia,  Odvolacia  

c) komisia, zodpovedajú najvyššiemu orgánu SAFKST, 

d) zamestnanci Sekretariátu zodpovedajú Prezidentovi a výkonnému orgánu,  

e) predsedovia a členovia odborných komisií zodpovedajú výkonnému orgánu,  

f) ostatné komisie a pracovné skupiny zodpovedajú orgánu, ktorý ich zriadil.  

20. Voľby do orgánov SAFKST sa vykonávajú vždy tajným hlasovaním. Ak ani jeden kandidát na volenú 

funkciu v orgáne SAFKST nezíska v prvom kole nadpolovičný počet hlasov prítomných členov orgánu 

SAFKST, pristúpi sa k hlasovaniu v II. kole. Do druhého kola postupujú dvaja kandidáti s najväčším 

počtom hlasov z I. kola. Ak ani v II. kole nezíska jeden z nich nadpolovičný počet hlasov, je zvolený 

kandidát s vyšším počtom hlasov. 

21. Kandidáti  do orgánov SAFKST sú  navrhovaní orgánmi alebo členmi SAFKST. Osoba, ktorá bola 

v minulosti disciplinárne potrestaná nemôže kandidovať na žiadnu funckiu v orgánoch SAFKST.   

22. Člen orgánov SAFKST môže súčastne vykonávať viac funkcií ak tieto nie sú vo vzájomne kontrolovanom 

vzťahu.  

23. Funkčné obdobie Prezidenta SAFKST a ostatných členov najvyššieho výkonného orgánu SAFKST, 

orgánov pre        zabezpečenie spravodlivosti, predsedov a členov komisií a ostatných volených orgánov 

SAFKST je 5 (päť)    rokov. 

24. Funkčné obdobie najvyššieho kontrolného orgánu SAFKST a Kontrolóra SAFKST je 6 (šesť) rokov, t.j. 

vždy   najmenej o jeden rok dlhšie, ako je dĺžka funkčného obdobia najvyššieho výkonného orgánu.  

25. V záujme zabezpečenia kontinuity a plynulosti procesov prebiehajúcich v rámci činnosti SAFKST, 

Prezident,         členovia výkonného orgánu alebo iní volení či ustanovení členovia orgánov sú po uplynutí 

ich mandátu     oprávnení naďalej vykonávať v orgánoch, ktorých boli členmi, nevyhnutné úkony a činnosť 

na zabezpečenie       fungovania SAFKST a športovej činnosti členov SAFKST, a to až do zvolenia alebo 

ustanovenia nových členov        týchto orgánov.  

26. Funkcia Prezidenta SAFKST alebo iného člena orgánu SAFKST zaniká:  

a) uplynutím funkčného obdobia,  

b) vzdaním sa funkcie,  

c) odvolaním z funkcie najvyšším orgánom,  

d) právoplatným rozhodnutím súdu o obmedzení alebo pozbavení spôsobilosti na právne úkony,  

e) stratou bezúhonnosti (právoplatným odsúdením za úmyselný trestný čin spáchaný v súvislosti s 

výkonom funkcie alebo činnosťou v SAFKST),  

f) právoplatným odsúdením za korupciu (prijímanie úplatku, podplácanie, nepriama korupcia), alebo za 

zločin, aj keď neboli spáchané v súvislosti s výkonom funkcie alebo činnosťou v SAFKST,  

g) smrťou.  

27. Vzdanie sa funkcie musí byť písomné, pričom listina s týmto obsahom musí byť vlastnoručne podpísaná. 

Vzdanie sa je účinné dňom doručenia oznámenia o vzdaní sa funkcie Prezidentovi SAFKST alebo na 
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Sekretariát SAFKST. To neplatí v prípade vzdania sa funkcie kontrolóra SAFKST, ktorého vzdanie sa je 

účinné odo dňa prvej volebnej Konferencie SAFKST nasledujúcom po doručení tohto písomného vzdania 

sa funkcie. Ak sa volebná Konferencia SAFKST neuskutoční ani do troch mesiacov odo dňa doručenia 

písomného vzdania sa funkcie Kontrolóra SAFKST, je vzdanie sa funkcie účinné od prvého dňa 

nasledujúceho po uplynutí tejto trojmesačnej lehoty.  

28. Ak zanikne výkon funkcie člena voleného orgánu SAFKST pred uplynutím jeho funkčného obdobia, môže      

výkonný orgán na návrh Prezidenta alebo iného člena výkonného orgánu poveriť inú osobu výkonom 

funkcie        namiesto dotknutého člena orgánu do najbližšieho zasadnutia orgánu oprávneného voliť člena 

tohto orgánu. Na        najbližšom zasadnutí zvolí príslušný orgán SAFKST nového člena orgánu SAFKST, 

vždy len na zostávajúcu       časť funkčného obdobia, ak tieto Stanovy neupravujú inak. Ak na tomto 

zasadnutí nebude zvolený nový člen       orgánu SAFKST, pokračuje poverená osoba vo výkone funkcie až 

do zvolenia nového člena orgánu SAFKST. 

29. Ak zanikne výkon funkcie Prezidenta, s výnimkou 25 a), do času kým Konferencia nezvolí nového 

Prezidenta,        právomoci Prezidenta dočasne vykonáva výkonný orgán, ktorý rozhodne, ktorý 

Viceprezident bude vykonávať        právomoci Prezidenta.  

30. Ak má podľa týchto Stanov vykonať úkon alebo prijať rozhodnutie orgán, ktorý nie je obsadený alebo 

nemá       svojho legitímneho zástupcu, je oprávnený konať Prezident, ktorý súčasne iniciuje potrebné kroky 

k obsadeniu tohto orgánu. Ak je potrebné vykonať voľby na Konferencii, všetky potrebné úkony vykoná v 

súčinnosti s  Kontrolórom SAFKST.  

31. Rokovania orgánov SAFKST sa riadia  Rokovacími poriadkami, ktoré schvaľuje Výkonný výbor SAFKST. 

32. Zápisnice zo zasadnutí orgánov SAFKST s rozhodovacou pôsobnosťou obsahujú:  
 

a)  schválený program zasadnutia,  

b) prezenčnú listinu a písomné splnomocnenia, ak boli predložené,  

c) zoznam podkladov k jednotlivým bodom programu a spôsob prístupu k nim,  

d) dôležité vyjadrenia členov orgánu k jednotlivým bodom programu,  

e) rozhodnutia prijaté k jednotlivým bodom programu vrátane výsledkov hlasovania s uvedením odlišného 

stanoviska člena, ktorý nesúhlasil s prijatým rozhodnutím alebo s jeho odôvodnením, ak o to požiada,  

f) meno, priezvisko a podpis predsedajúceho a zapisovateľa.  

33. Zápisnice zo zasadnutí orgánov SAFKST s rozhodovacou pôsobnosťou sa zašlú všetkým osobám 

oprávneným         zúčastniť sa zasadnutia príslušného orgánu najneskôr do 25 dní odo dňa zasadnutia. 

 

Čl. XVI. 

     Konflikt záujmov a nezlučiteľnosť funkcií 

 

1. Členovia orgánov SAFKST na všetkých úrovniach musia v záležitostiach klubu, ktorého právomoci podliehajú, 

zachovávať nestrannosť.  

2. Funkcia kontrolóra je nezlučiteľná s výkonom funkcie člena najvyššieho orgánu, štatutárneho orgánu, 

výkonného orgánu, disciplinárneho orgánu, orgánu na riešenie sporov a licenčného orgánu športovej 

organizácie, v ktorej vykonáva funkciu kontrolóra.  

3. V podmienkach SAFKST platí princíp nezlučiteľnosti výkonu funkcie v štatutárnom orgáne, kontrolnom 

orgáne alebo vo výkonnom orgáne národného športového zväzu s výkonom funkcie v štatutárnom orgáne, 

kontrolnom orgáne alebo vo výkonnom orgáne dodávateľa tovarov, služieb alebo prác pre národný športový 

zväz; ak ide o člena národného športového zväzu, musí byť zabezpečená nezlučiteľnosť výkonu funkcie v 

štatutárnom orgáne, kontrolnom orgáne alebo vo výkonnom orgáne tohto člena národného športového zväzu s 

výkonom funkcie v štatutárnom orgáne, kontrolnom orgáne alebo vo výkonnom orgáne dodávateľa tovarov, 

služieb alebo prác pre tohto člena národného športového zväzu. .  

4. Ak v konkrétnej veci existuje alebo hrozí konflikt záujmov člena orgánu SAFKST alebo jeho člena, tento člen 

sa nesmie zúčastniť na jej prerokovaní a rozhodovaní. Ak je pochybnosť o existencii alebo o hrozbe konfliktu 

záujmov, rozhoduje predsedajúci orgánu, o člena ktorého ide; ak ide o predsedajúceho, o existencii alebo o 

hrozbe konfliktu záujmov rozhodujú ostatní členovia príslušného orgánu tajným hlasovaním.  
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5. Člen orgánu SAFKST alebo jeho člena, ktorý rozhodoval vo veci v ktoromkoľvek stupni, je vylúčený z 

rozhodovania v tej istej veci v orgáne, ktorý rozhoduje v inom stupni alebo v tej istej veci vykonáva kontrolnú 

pôsobnosť alebo prieskumnú pôsobnosť voči konečnému rozhodnutiu orgánu SAFKST alebo jeho člena.  

6. Člen výkonného orgánu nemôže byť členom kontrolného orgánu.  

 

Čl. XVII. 

Orgány SAFKST 

Orgánmi SAFKST sú: 

1. Najvyšší orgán: 

Konferencia SAFKST 

2. Výkonné orgány: 

a) Výkonný výbor SAFKST 

b) Prezident SAFKST (Viceprezidenti v zastúpení prezidenta) 

3. Kontrolný orgán: 

Kontrolór SAFKST 

4. Orgány zabezpečenia spravodlivosti:  

a) Disciplinárna komisia SAFKS 

b) Odvolacia komisia SAFKST 

5. Orgány SAFKST s poradným hlasom 

a) Sekretariát SAFKST 

b) Odborné komisie  

6. Komisie ad hoc 

 

Čl. XVIII. 

Konferencia SAFKST 

 

1. Konferencia je najvyšším zastupiteľským orgánom SAFKST.  

2. Konferencia môže byť riadna, mimoriadna alebo volebná.  

3. Riadna Konferencia sa koná najmenej jedenkrát za kalendárny rok (riadna konferencia musí byť zvolaná do 12 

mesiacov od poslednej riadnej konferencie) a zvoláva ju prezident.  

4. Mimoriadna Konferencia sa zvoláva za splnenia podmienok ustanovených týmito stanovami.  

5. Na volebnej Konferencii konanej každých päť rokov sa uskutočňujú voľby:  

a) Prezidenta, Viceprezidentov a ostatných členov výkonného orgánu SAFKST,  

b) predsedov a podpredsedov orgánov pre zabezpečenia spravodlivosti a kontrolných orgánov, 

6. Kontrolór SAFKST sa volí na Konferencii, ktorá predchádza uplynutiu funkčného obdobia Kontrolóra, ktorý 

vykonáva túto funkciu. Ak bol nový Kontrolór zvolený pred uplynutím funkčného obdobia predchádzajúceho 

Kontrolóra, výkon funkcie zvoleného Kontrolóra začína dňom nasledujúcim po uplynutí funkčného obdobia 

predchádzajúceho Kontrolóra.  

7. Konferencia, na ktorej sa konajú doplňujúce voľby, sa nepovažuje za volebnú Konferenciu.  

8. Rokovanie Konferencie vedie predsedajúci, ktorým je Prezident alebo ním poverená osoba, spravidla člen 

výkonného orgánu SAFKST.  

9. Prípravu a priebeh Konferencie upravuje Rokovací poriadok SAFKST (ďalej len “Rokovací poriadok”) a 

Volebný poriadok SAFKST (ďalej len “Volebný poriadok”).  

10. Na Konferencii sú oprávnení zúčastniť sa zástupcovia  kolektívnych členov - klubov, alebo oddielov, 

športovcov, športových odborníkov, alebo zástupcovia zvolení  členmi, športovcami, športovými odborníkmi s 

hlasovacím právom podľa kľúča uvedeného v odseku 11, ktorý zohľadňuje počet športovcov športovej 

organizácie a úroveň súťaže, v ktorej súťažia. 

11. Konferencie SAFKST sa za kolektívnych členov zúčastňuje delegát s príslušným počtom hlasov (mandátov) 

podľa nasledovného kľúča:   
a) 1 (jeden) hlas má každý kolektívny člen v zmysle čl. X. ods. 5 písm. a) s počtom športovcov v zmysle čl. X. 

ods. 5 písm. b) registrovaných v zdrojovej evidencii asociácie s jeho príslušnosťou od 1 do 20 športovcov 

vrátane,  
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b) 2 (dva) hlasy má každý kolektívny člen v zmysle čl. X. ods. 5 písm. a) s počtom športovcov v zmysle čl. X. 

ods. 5 písm. b) registrovaných v zdrojovej evidencii asociácie s jeho príslušnosťou, ktorý má od 21 do 50 

športovcov vrátane,  

c) 3 (tri) hlasy má každý kolektívny člen v zmysle čl. X. ods. 5 písm. a) s počtom športovcov v zmysle čl. X. 

ods. 5 písm. b) registrovaných v zdrojovej evidencii asociácie s jeho príslušnosťou, ktorý má 51 a viac 

športovcov, 

d) Jeden hlas naviac k počtom hlasov určeným podľa písm. a) až písm. c) má každý kolektívny člen v zmysle 

čl. X. ods. 5 písm. a), ktorý mal v kalendárnom roku, ktorý predchádza kalendárnemu roku konania 

Konferencie aspoň jedného individuálneho člena aktívneho športovca s jeho príslušnosťou, ktorý získal na 

majstrovstvách Európy, alebo majstrovstvách sveta v akejkoľvek kategórii medailové umiestnenie. Za deň 

rozhodujúci pre posúdenie počtu individuálnych členov kolektívnych členov SAFKST a určenie počtu 

hlasov delegátov podľa písmena a) a b) sa považuje 30. (tridsiaty) deň   pred termínom konania Konferencie 

SAFKST. Informácie o počte športovcov, kolektívnych členov SAFKST a určenie počtu hlasov delegátov 

podľa písmena a) a b)  sa zverejňuje na webovom sídle SAFKST, najneskôr do 28meho dňa pred termínom 

konania Konferencie SAFKST. 

12. Delegátom s jedným hlasom je jeden zástupca športovcov volený z kandidátov na zástupcu športovcov, ktorých 

navrhne najmenej 50 športovcov,.   

13. Delegátom s jedným hlasom je jeden zástupca športových odborníkov, ak ho navrhne záujmová organizácia 

športových odborníkov alebo najmenej 50 športových odborníkov SAFKST. 

14.  Delegáti sa zúčastňujú na zasadnutí Konferencie SAFKST, osobne alebo ich môže zastúpiť ich náhradník 

ustanovený rovnakým spôsobom ako príslušný delegát Konferencie, alebo na základe splnomocnenia.  

15. Delegátom Konferencie s právom hlasovať nemôže byť funkcionár SAFKST len na základe výkonu funkcie v 

orgáne SAFKST.  

16. Delegát a jeho náhradník preukazuje oprávnenie zúčastniť sa na zasadnutí Konferencie predložením  

a) zápisnice o jeho zvolení, ak ide o volených delegátov,  

b) uznesenia príslušného orgánu športových klubov o ustanovení za delegáta,  

c) písomného poverenia od športovcov,   

d) písomného poverenia štatutárneho orgánu športovej organizácie, ktorú zastupuje, ak nie je sám štatutárnym 

orgánom.  

17. Oprávnenie hlasovať majú výlučne prítomní delegáti Konferencie.  

18. Oprávnenie byť delegátom Konferencie s právom hlasovať bude preukázateľným spôsobom zaznamenané 

povereným pracovníkom Sekretariátu SAFKST.  

19. Konferencie, alebo jej časti sa môžu zúčastniť aj členovia orgánov SAFKST, zástupcovia kandidátov na 

členstvo a iní pozvaní hostia, ktorí nemajú hlasovacie právo. Účasť iných hostí je podmienená súhlasom 

Prezidenta alebo predsedajúceho Konferencie, prípadne aj súhlasom nadpolovičnej väčšiny delegátov 

Konferencie.  

20. SAFKST zverejňuje na svojom webovom sídle a v informačnom systéme športu informáciu o konaní 

zasadnutia Konferencie najmenej 15 dní predo dňom zasadnutia, správu volebnej komisie najneskôr do 25 dní 

odo dňa konania volieb. 

 

Čl. XIX. 

Úlohy, právomoci a rozhodnutia Konferencie SAFKST 

 

1. Konferencia má v rámci SAFKST právomoc normotvornú, kreačnú, kontrolnú a rozhodovaciu.  

2. Do výlučnej pôsobnosti Konferencie, v rámci ktorej schvaľuje rozhodnutia kvalifikovanou ¾ väčšinou zo 

všetkých prítomných delegátov, patrí:  

a) schvaľovať Stanovy a ich zmeny,  

b) reorganizácia súťaží, 

c) schvaľovať uzatvorenie zmluvných vzťahov, ak hodnota plnenia zo zmluvy je vyššia ako 500.000,­ € bez 

DPH,  

d) schvaľovať vytvorenie obchodnej spoločnosti alebo obchodnej spoločnosti, ktorej je SAFKST spoločníkom 

alebo akcionárom,  
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e) schvaľovať prevod obchodného podielu alebo akcií v obchodnej spoločnosti alebo obchodnej spoločnosti, 

ktorej je SAFKST spoločníkom alebo akcionárom,  

f) schvaľovať zrušenie SAFKST likvidáciou alebo bez likvidácie, v takýchto prípadoch sa vyžaduje 

kvalifikovaná ¾ väčšina zo všetkých prítomných delegátov (SAFKST ako občianske združenie zaniká buď 

dobrovoľným rozpustením, zlúčením s iným združením, právoplatným rozhodnutím Ministerstva vnútra SR 

o jeho rozpustení alebo právoplatným rozhodnutím súdu v trestnom konaní), 

g) odvolávať Kontrolóra SAFKST.  

3. Do výlučnej pôsobnosti Konferencie, ďalej patrí najmä:  

a) schvaľovať Volebný poriadok,  

b) rozhodovať o prijatí a neprijatí za člena SAFKST alebo o vylúčení člena zo SAFKST,  

c) rozhodovať o prijatí a vylúčení čestného člena,  

d) rozhodovať o udelení titulu čestného Prezidenta SAFKST ;  

e) voliť a odvolávať Prezidenta SAFKST, Viceprezidentov SAFKST a ostatných členov Výkonného výboru 

SAFKST,  

f)  

g) voliť a odvolávať Kontrolóra SAFKST,  

h) voliť a odvolávať predsedu a členov Volebnej komisie,  

i) voliť a odvolávať všetkých členov orgánov na riešenie sporov, 

j) voliť predsedu a podpredsedu disciplinárnych orgánov, odvolávať všetkých členov disciplinárnych orgánov,  

k) schvaľovať rozpočet SAFKST a správu o hospodárení SAFKST,  

l) schvaľovať výročnú správu SAFKST,  

m) schvaľovať náhradu za stratu času a odmenu za výkon funkcie Kontrolóra SAFKST,  

n) schvaľovať správu o činnosti Prezidenta,  

o) schvaľovať výročnú správu Kontrolóra SAFKST,  

p) rozhodovať o zásadných otázkach, týkajúcich sa správy majetku a hospodárenia SAFKST,  

q) rozhodovať o odvolaní člena výkonného orgánu, disciplinárneho orgánu, orgánu na riešenie sporov a 

kontrolného orgánu,   

r) rozhodovať o iných otázkach a záležitostiach uvedených v schválenom programe Konferencie,  

4.  Konferencia si môže vyhradiť právo rozhodnúť aj o ďalších veciach, ktoré patria do pôsobnosti iných orgánov 

SAFKST.  

5.  Konferencia môže delegovať právomoc vyplývajúcu z uznesenia Konferencie Výkonnému výboru SAFKST a 

súčasne vo svojom rozhodnutí uvedie rozsah a podmienky delegovanej právomoci.   

6. Konferencia je uznášaniaschopná, ak je prítomný nadpolovičný počet delegátov s právom hlasovať. 

Rozhodnutia sa schvaľujú nadpolovičnou väčšinou hlasov prítomných delegátov s právom hlasovať, ak 

Stanovy nevyžadujú kvalifikovanú ¾ väčšinu.  

7. Konferencia rozhoduje formou uznesení, ktoré sa uvedie do zápisnice z Konferencie.  

8. Zápisnica z Konferencie vrátane prijatých rozhodnutí a výsledkov hlasovania sa zverejňuje obvyklým 

spôsobom na webovom sídle SAFKST a v informačnom systéme športu. Zápisnica sa zároveň zašle všetkým 

osobám oprávneným zúčastniť sa Konferencie najneskôr do 25 dní odo dňa zasadnutia.  

9. Spôsob hlasovania na Konferencii, orgány Konferencie a ostatné otázky priebehu zasadnutia Konferencie 

neupravené v stanovách upravuje Volebný poriadok a Rokovací poriadok.  

10. Zo zasadnutia Konferencie a konania volieb do orgánov SAFKST sa vyhotovuje zápisnica, ktorú SAFKST 

uchováva 6 rokov. Zápisnica obsahuje aj meno, priezvisko a funkciu osôb zúčastnených na zasadnutí. 

Zápisnica sa zverejňuje spolu s prezenčnou listinou na webovom sídle SAFKST a v informačnom systéme 

športu najneskôr 25 dní odo dňa konania zasadnutia. Zápisnica sa zašle všetkým osobám oprávneným 

zúčastniť sa zasadnutia príslušného orgánu najneskôr do 25 dní odo dňa zasadnutia.  

11. Zápisnica obsahuje:  

a) schválený program zasadnutia,  

b) prezenčnú listinu vrátane uvedenia mena, priezviska a funkcie osôb a písomné splnomocnenia, ak boli 

predložené,  

c) zoznam podkladov k jednotlivým bodom programu a spôsob prístupu k nim,  

d) dôležité vyjadrenia členov orgánu k jednotlivým bodom programu,  

e) rozhodnutia prijaté k jednotlivým bodom programu vrátane výsledkov hlasovania a odlišného stanoviska 

člena, ktorý nesúhlasil s prijatým rozhodnutím alebo s jeho odôvodnením, ak o to požiada,  
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f) meno, priezvisko a podpis predsedajúceho a zapisovateľa.  

12. Výkonný orgán SAFKST zostaví program Konferencie na základe návrhov členov výkonného orgánu, členov 

SAFKST a ďalších oprávnených subjektov podľa Stanov.  

13. Na návrh Prezidenta alebo delegáta môže byť program Konferencie zmenený alebo doplnený na začiatku 

Konferencie pred schvaľovaním programu, ak je Konferencia uznášaniaschopná a ak s tým súhlasí 

nadpolovičná väčšina hlasov prítomných delegátov s právom hlasovať.  

 Konferencia nemôže rozhodovať o bode, ktorý nie je výslovne uvedený v programe schválenom delegátmi    

 Konferencie. V rámci bodu “Rôzne” alebo “Diskusia”, alebo bodov ich zmyslu a obsahu podobným, môže   

 Konferencia prijímať iba odporúčania a stanoviská. 
14. Program riadnej Konferencie musí obsahovať aspoň nasledujúce body:  

a) konštatovanie účasti delegátov a naplnení podmienok pre zvolanie Konferencie a podmienok 

uznášaniaschopnosti,  

b) rozhodnutie o návrhoch na zmenu alebo doplnenie navrhovaného programu,  

c) schválenie programu,  

d) voľba orgánov Konferencie a pracovných komisií, ak majú byť zvolené,  

e) správa o činnosti SAFKST za obdobie od predchádzajúcej Konferencie,  

f) rozpočet SAFKST,  

g) správa o hospodárení SAFKST, 

h) výročná správa SAFKST,   

i) správa o činnosti prezidenta,  

j) výročná správa Kontrolóra,  

k) schválenie uznesení; uznesenia je možné schvaľovať priebežne po každom bode programu rokovania 

Konferencie.  

15.   Pozvánka, návrh programu Konferencie a podklady k rokovaniu Konferencie zasiela SAFKST osobám 

oprávneným zúčastniť sa na Konferencii spôsobom obvyklým najmenej sedem dní pred konaním Konferencie.  

16.   V pozvánke na Konferenciu bude uvedený počet delegátov, ktorými sa člen zúčastňuje Konferencie.  

17.   Riadne voľby do orgánov SAFKST volených Konferenciou sa vykonávajú na volebnej Konferencii konanej 

raz za päť rokov, okrem voľby Kontrolóra SAFKST, ktorého funkčné obdobie nie je totožné s funkčným 

obdobím ostatných volených orgánov SAFKST.  

18.   Pre volebnú Konferenciu platia primerane ustanovenia upravujúce riadnu.  

19.   Návrhy kandidátov na volené či ustanovené funkcie členov orgánov SAFKST musia byť podané písomne na 

Sekretariát SAFKST najneskôr do 7 (siedmych) dní pred dátumom konania Konferencie SAFKST, na ktorej 

sa uskutočnia voľby. Sekretariát SAFKST zverejní na webovom sídle SAKFST a v informačnom systéme 

športu kandidátov na členov orgánov SAFKST vrátane ich navrhovateľa najneskôr tri dni pred dňom konania 

volieb.  

20. Voľby Prezidenta, viceprezidentov a členov výkonného výboru, kontrolóra, predsedov a podpredsedov 

disciplinárnych orgánov, orgánov na riešenie sporov, licenčných orgánov prebiehajú vždy tajným hlasovaním. 

21.  Ak je navrhnutý na volenú funkciu len jeden kandidát, na jeho zvolenie sa vyžaduje nadpolovičná väčšina. Ak 

kandidát nezíska nadpolovičnú väčšinu, uskutoční sa vzápätí druhé kolo voľby, v ktorom postačuje na 

zvolenie jednoduchá väčšina. Ak podľa predchádzajúceho postupu kandidát nebol zvolený, budú vykonané 

doplňujúce voľby na uvedenú funkciu na najbližšej Konferencii.  

22.  Ak je kandidátov na volenú funkciu viac, zvolený je ten kandidát, ktorý získal nadpolovičnú väčšinu hlasov. 

         Ak ani jeden z kandidátov nezíska v prvom kole nadpolovičnú väčšinu, koná sa vzápätí druhé kolo volieb.  

 Do druhého kola volieb postupuje kandidát, ktorý sa počtom získaných hlasov umiestnil na prvom mieste a    

 kandidát, ktorý sa počtom získaných hlasov umiestnil na druhom mieste. Ak získali viacerí kandidáti rovnaký   

 najväčší počet hlasov na prvom mieste, postupujú do druhého kola len títo kandidáti. Ak v prvom kole získal  

 jeden kandidát najväčší počet hlasov a na druhom mieste sa umiestnili viacerí kandidáti s rovnakým počtom   

 hlasov, postupujú všetci kandidáti na prvom a druhom mieste do druhého kola. V druhom kole volieb bude   

zvolený kandidát, ktorý získa väčšinu hlasov. Ak podľa predchádzajúceho postupu kandidát nebol zvolený, 

budú vykonané doplňujúce voľby na uvedenú funkciu na najbližšej Konferencii. 
23.  Doplňujúce voľby sú voľby do orgánov SAFKST volených Konferenciou konané mimo volebnej Konferencie 
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na zostatok ich funkčného obdobia.  

24.  V doplňujúcich voľbách sú kandidáti volení v prípade predčasného zániku funkcie predchádzajúceho nositeľa 

funkcie alebo ak volená funkcia nie je obsadená z iného dôvodu.  

25.  Doplňujúca voľba Prezidenta, Kontrolóra, člena výkonného orgánu, predsedov, podpredsedov alebo členov 

orgánu voleného Konferenciou sa spravidla uskutoční v rámci programu najbližšej Konferencie.  

26. Na odvolanie Prezidenta aj na iných členov výkonného výboru SAFKST sa vyžaduje kvalifikovaná ¾ väčšina  

delegátov Konferencie, na členov nižších výkonných orgánov postačuje nadpolovičná väčšina.  

27.  Jedna osoba môže prijať kandidatúru na viacej funkcií volených na tej istej Konferencii za podmienky 

dodržania ustanovení Zákona a týchto stanov o konflikte záujmu a nezlučiteľnosti funkcií.  

28.  Prípravu a priebeh volieb na Konferencii upravujú Volebný poriadok a Rokovací poriadok, ktoré sa primerane 

použijú aj pri voľbe predsedov, podpredsedov a členov orgánov SAFKST volených výkonným orgánom 

SAFKST, ak tieto Stanovy nestanovujú inak.  

29.  Riadne voľby aj doplňujúce voľby môžu byť vykonané aj electronicky prostredníctvom informačného systému 

SAFKST pokiaľ takúto funkcionalitu informačný  systém bude podporovať a zabezpečia možnosť vykonania 

volieb v súlade so Zákonom. 

 

Čl. XX. 

Mimoriadna Konferencia SAFKST 

 

1. Mimoriadnu Konferenciu sú oprávnení zvolať:  

a) najmenej 2/3 členov SAFKST,  

b) Prezident SAFKST 

c) Kontrolór SAFKST 

d) Výkonný výbor SAFKST 

2. Ak uplynulo funkčné obdobie členov orgánov SAFKST a noví členovia orgánov na ďalšie obdobie neboli 

zvolení, mimoriadnu Konferenciu je oprávnený zvolať ktorýkoľvek člen SAFKST.  

3. Výkonný orgán SAFKST zvolá mimoriadnu Konferenciu, ak o tom rozhodne/požiada o to kvalifikovaná 

väčšina členov tohto orgánu.  

4. Ak výkonný orgán má menej ako 5 členov alebo ak 3 (tri) po sebe nasledujúce zasadnutia nebol výkonný orgán 

na svojich zasadnutiach uznášaniaschopný, mimoriadnu Konferenciu môže zvolať aj Kontrolór SAFKST.  

5. V návrhu na zvolanie mimoriadnej Konferencie musí ten, kto ju zvoláva, uviesť body, ktoré majú byť súčasťou 

programu rokovania mimoriadnej Konferencie.  

6. Mimoriadna Konferencia sa uskutoční do 60 dní odo dňa, kedy bol vykonaný právny úkon (rozhodnutie 

prezidenta, Kontrolóra, výkonného orgánu SAFKST, doručenie petície – návrhu / žiadosti 2/3  členov SAFKST 

rozhodujúci pre jej uskutočnenie.  

7. Pre mimoriadnu Konferenciu platia primerane ustanovenia upravujúce riadnu Konferenciu.  

 

Čl. XXI. 

Výkonný výbor SAFKST 

 

1. Je najvyšším výkonným orgánom SAFKST.  

2.   Výkonný výbor SAFKST rozhoduje o všetkých otázkach, pokiaľ nie sú predpismi SAFKST zverené do 

právomoci Konferencie alebo iného orgánu SAFKST. 

3.   Riadi činnosť SAFKST medzi konferenciami. 

4. Prijíma uznesenia a určuje úlohy pre jednotlivé komisie a členov zväzu, pričom kontroluje a koordinuje  ich 

činnosť. 

5. Členov výkonného orgánu volí najvyšší orgán SAFKST. 

6. Členom Výkonného výboru je jeden zástupca športovcov zvolený najvyšším orgánom z kandidátov na 

zástupcu športovcov, ktorých navrhne najmenej 50 športovcov. .  V prípade, ak bude kandidátov v zmysle 
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predchádzajúcej vety viac ako jeden o tom, ktorý zástupca športovcov bude členom Výkonného výboru za 

príslušnú skupinu rozhodne Konferencia SAFKST. 

7. Pripravuje základné materiály pre rokovania orgánov SAFKST. 

8. Výkonný výbor v prípade odstúpenia svojho člena z funkcie, má právo kooptovať v zmysle Stanov 

náhradníka.    

9. Zriaďuje pracovné komisie, menuje a odvoláva ich predsedov a ich členov.  

10. Výkonný výbor prostredníctvom komisií plní úlohy a ciele SAFKST.  

11. Schvaľuje projekty a úlohy vyplývajúce z plnenia plánov SAFKST a prerokováva správy o ich plnení, o 

ktorých v rámci správy o činnosti informuje Konferenciu.  

12. Pripravuje a zvoláva zasadnutia riadnej, volebnej alebo mimoriadnej Konferencie.  

13. Je orgánom a plní funkciu licenčného orgánu a orgánu na riešenie sporov pri zabezpečení vylúčenia konfliktu 

záujmov. 

14. Volí členov Disciplinárnej komisie (okrem predsedu a podpredsedu), jedného člena Odvolacej komisie 

SAFKST, volí a odvoláva náhradníkov orgánov pre zabezpečenie spravodlivosti, ; v prípade potreby 

ustanovuje aj ich členov ad hoc.  

15. Usmerňuje činnosť odborných komisií spravidla prostredníctvom člena výkonného orgánu v spolupráci s 

príslušným predsedom komisie a Sekretariátom SAFKST.  

16. V prípade potreby môže rozhodnúť o zostavení ad hoc komisie alebo pracovnej skupiny.  

17. Rozhoduje o schválení smerníc SAFKST, štatútov, štatútov a predpisov komisií a pracovných skupín a o ich 

zmenách.  

18. Rozhoduje o námietke reprezentanta proti obsahu Štatútu reprezentanta.  

19. Rozhoduje o termínovej listine a iných športovo­technických predpisov a dokumentov SAFKST.  

20. Rozhoduje o zásadných veciach súvisiacich s organizovaním majstrovských a pohárových súťaží.  

21. Rozhoduje o výške členských príspevkov.  

22. Schvaľuje zaradenie a vyradenie športovcov do a zo štátnej reprezentácie a jednotlivých reprezentačných 

družstiev.  

23. Schvaľuje nominácie členov štátnej športovej reprezentácie na súťaže.  

24. Schvaľuje návrh na zaradenie a vyradenie športových reprezentantov do a z rezortného športového strediska.  

25. Schvaľuje zaradenie športovcov do zoznamu talentovaných športovcov a výkonnostné kritéria pre zaradenie 

do tohto zoznamu.  

26. Schvaľuje predpisy pre metodické riadenie a usmerňovanie prípravy športových reprezentantov a 

talentovaných športovcov.  

27. Schvaľuje organizáciu a riadenie celoštátnych súťaží a iných súťaží.  

28. Schvaľuje druhy športových odborníkov vrátane ich odbornej spôsobilosti vyžadovanej na vykonávanie 

odbornej činnosti v kulturistike, fitnes a silovom trojboji a schvaľuje ich odbornú prípravu a overuje ich 

odbornú spôsobilosť. 

29. Rozhoduje o uznaní odbornej kvalifikácie športových odborníkov, ak sa na uznanie príslušnej odbornej 

kvalifikácie nevzťahuje osobitný právny predpis.  

30. Rozhoduje o ustanovení a odvolaní manažérov a trénerov reprezentačných družstiev a ostatného technického 

personálu.  

31. Rozhoduje o nominácii a schvaľuje a navrhuje delegáta a nomináciu kandidátov do orgánov IFBB, EBFF, IPF, 

EPF, KŠZ a pod. Pôsobenie delegáta vo funkcii v uvedených organizáciách schvaľuje VV. 

32. Vytvára materiálne a organizačné podmienky pre reprezentačné družstvá SR.  

33. Schvaľuje nominačné listiny rozhodcov a delegátov súťaží riadených SAFKST a navrhuje rozhodcov a 

delegátov na listiny medzinárodnej športovej organizácie IFBB a IPF.  

34. Schvaľuje všetky poriadky SAFKST s výnimkou Volebného poriadku SAFKST.  

35. Rozhoduje o bežných otázkach hospodárenia SAFKST.  

36. Predkladá Konferencii návrh rozpočtu a návrhy o zásadách hospodárenia SAFKST.  

37. Zabezpečuje dodržiavanie stanov.  
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38. Rozhoduje o dočasnom pozastavení členstva v SAFKST.  

39. Rozhoduje o dočasnom pozastavení výkonu funkcie funkcionára voleného Konferenciou. 

40. Rozhoduje o dočasnom pozastavení výkonu funkcie funkcionára a o zrušení poverenia funkcionára zastupovať 

SAFKST v orgánoch IFBB, EBFF, IPF, EPF, KŠZ a pod. 

41. Rozhoduje o dočasnom pozastavení výkonu funkcie z dôvodu trestného stíhania funkcionára SAFKST, až do 

právoplatného skončenia jeho trestného stíhania.  

42. Rozhoduje o delegovaní úloh, vyplývajúcich z pôsobnosti výkonného orgánu na iné orgány SAFKST alebo na 

tretie osoby.  

43. Kontroluje splnenie podmienok členstva uvedených v čl. X Stanov. 

 

Čl. XXII. 

Zloženie Výkonného výboru SAFKST, 

práva a povinnosti jeho členov 

 

1. Výkonný výbor sa skladá z 5 členov: 

a) Prezidenta, 

b) 2 Viceprezidentov (1 za fitnes a kulturistiku, 1 za silový trojboj), 

c) 1 zástupcu športovcov,  

d) 1 člena SAFKST.  

2. Výkonný výbor riadi pracovné komisie, ktoré si vytvára  podľa  potrieb na zabezpečenie riadenia a organizácii 

činností asociácie. Predsedov jednotlivých pracovných komisií menuje Výkonný výbor SAFKST.  Predsedovia 

jednotlivých pracovných komisií navrhujú členov svojich komisií a predkladajú ich na schválenie Výkonnému 

výboru  SAFKST.Člen výkonného orgánu SAFKST má právo:  

a) predložiť návrh do programu rokovania výkonného orgánu SAFKST,  

b) hlasovať o všetkých záležitostiach, o ktorých rozhoduje výkonný orgán SAFKST,  

c) vyjadrovať sa ku každému bodu programu a k materiálom prerokovávaným výkonným orgánom SAFKST, 

d) zúčastniť sa na zasadnutiach komisií, pracovných skupín a iných orgánov SAFKST, prezentovať na nich 

svoje návrhy a stanoviská v súlade s predpismi SAFKST a rozhodnutiami Konferencie a výkonného orgánu 

SAFKST,  

e) navrhnúť v odôvodnených prípadoch zvolanie mimoriadneho zasadnutia výkonného orgánu SAFKST, alebo 

požiadať o zvolanie zasadnutia odbornej komisie, pracovnej skupiny alebo iného orgánu SAFKST, najmä 

ak vec neznesie odklad,  

3. Člen výkonného orgánu SAFKST je povinný:  

a) vykonávať svoju funkciu s náležitou starostlivosťou a pri rozhodovaní zohľadňovať stanoviská Kontrolóra 

SAFKST a odborných orgánov SAFKST,  

b) vykonávať svoju funkciu v súlade so záujmami SAFKST a všetkých členov SAFKST 

c) pri výkone svojej funkcie nesmie uprednostňovať svoje záujmy, záujmy len niektorých členov SAFKST, 

alebo záujmy tretích osôb pred záujmami SAFKST,  

d) zachovávať mlčanlivosť o dôverných informáciách a skutočnostiach, ktorých prezradenie tretím osobám by 

mohlo SAFKST alebo členovi SAFKST spôsobiť škodu alebo ohroziť záujmy SAFKST alebo záujmy člena 

SAFKST, 

e) vykonávať svoju funkciu v prospech fitnes, kulturistiky a silového trojboja, v súlade s predpismi a 

rozhodnutiami SAFKST,  

f) nesprístupňovať pred zasadnutím výkonného orgánu podklady k rokovaniu výkonného orgánu tretím 

osobám vrátane členov SAFKST, a bez súhlasu výkonného orgánu SAFKST alebo Prezidenta ani po 

zasadnutí výkonného orgánu SAFKST, to sa netýka podkladov a materiálov, ktoré SAFKST po zasadnutí 

výkonného orgánu zverejní na svojom webovom sídle alebo v informačnom systéme športu,  

g) rešpektovať a vykonávať rozhodnutia prijaté výkonným orgánom SAFKST v súlade s predpismi SAFKST a 

to bez ohľadu na to ako hlasoval,  

h) zúčastňovať sa osobne na rokovaniach výkonného orgánu, kde je jeho účasť nezastupiteľná,  
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i) dbať na záujmy fitnes, kulturistiky a silového trojboja, SAFKST, jeho členov a partnerov SAFKST ako aj 

slovenského športu všeobecne a svojím vystupovaním a správaním na verejnosti zvyšovať kredit a 

postavenie fitnes, kulturistiky a silového trojboja SAFKST,   

j) zdržať sa konaní, ktoré by mohli poškodiť dobré meno fitnes, kulturistiky  a silového trojboja a jeho 

predstaviteľov, SAFKST a jeho predstaviteľov, členov alebo partnerov.  

4. V prípade konania, ktoré je nezlučiteľné s dodržiavaním povinností člena výkonného orgánu podľa odseku 

týchto Stanov, alebo ak sa člen výkonného orgánu SAFKST bez odôvodneného ospravedlnenia nebude 

opakovane zúčastňovať na jeho činnosti, takýto člen môže byť na návrh Prezidenta alebo výkonného orgánu 

SAFKST odvolaný z funkcie Konferenciou alebo mu môže byť výkon funkcie rozhodnutím výkonného orgánu 

SAFKST dočasne pozastavený.  

5. Výkonný orgán SAFKST zasadá podľa potreby, na podnet Prezidenta SAFKST.  

6. Zasadnutia výkonného orgánu SAFKST zvoláva a priebeh riadi Prezident, viceprezident alebo Prezidentom 

poverený člen výkonného orgánu SAFKST.  

7. Ak o zasadnutie písomne požiada nadpolovičná väčšina členov výkonného orgánu alebo ak sa má rokovať o 

záležitostiach, ktoré spadajú do kompetencie Konferencie a situácia si vyžaduje ich okamžité riešenie, je 

Prezident povinný zvolať mimoriadne zasadnutie výkonného orgánu do 7 dní od obdržania žiadosti alebo od 

vzniku dôvodu na zvolanie mimoriadneho zasadnutia výkonného orgánu.  

8. Zaradenie konkrétneho bodu do programu zasadnutia výkonného orgánu môže navrhnúť každý člen výkonného 

orgánu SAFKST, prípadne i Kontrolór SAFKST. Navrhované body do programu zasadnutia výkonného orgánu 

členovia výkonného orgánu predkladajú Prezidentovi prostredníctvom Sekretariátu SAFKST spravidla najmenej 

7 dní pred konaním zasadnutia. 

9. Program zasadnutia výkonného orgánu zostavuje Prezident v spolupráci so Sekretariátom SAFKST.  

10. Program zasadnutia výkonného orgánu sa zasiela členom výkonného orgánu spolu s pozvánkou a materiálmi na 

rokovanie spravidla najmenej 3 kalendárne dni pred konaním zasadnutia.  

11. Na rokovaniach výkonného orgánu sa zúčastňujú / môžu zúčastniť bez práva hlasovať aj iné prizvané osoby, 

najmä členovia Sekretariátu SAFKST, Kontrolór a osoba, ktorá zaznamenáva priebeh zasadnutia.  

12. Zasadnutia výkonného orgánu sú neverejné, ibaže výkonný orgán rozhodne inak.  

13. Výkonný orgán SAFKST môže k jednotlivým prerokovávaným bodom programu prizvať tretie osoby, aby 

vyjadrili odborné stanovisko, zodpovedali otázky alebo podali výkonnému orgánu doplňujúce informácie k 

prerokovávanej veci. Prizvané tretie osoby nemajú hlasovacie právo.  

14. Zápisnica zo zasadnutia Výkonného výboru SAFKST obsahuje 

a) schválený program zasadnutia, 

b) prezenčnú listinu, zápisnice o zvolení člena orgánu podľa § 19 ods. 1 písm. c) Zákona a písomné 

splnomocnenia, ak boli predložené, 

c) zoznam podkladov k jednotlivým bodom programu a spôsob prístupu k nim, 

d) dôležité vyjadrenia členov orgánu k jednotlivým bodom programu, 

e) rozhodnutia prijaté k jednotlivým bodom programu vrátane výsledkov hlasovania a odlišného stanoviska 

člena, ktorý nesúhlasil s prijatým rozhodnutím alebo s jeho odôvodnením, ak o to požiada, 

f) meno, priezvisko a podpis predsedajúceho a zapisovateľa. 

15. Zápisnica podľa odseku 15 sa zašle všetkým osobám oprávneným zúčastniť sa zasadnutia Výkonného výboru 

SAFKST najneskôr do 25 dní odo dňa zasadnutia. 

16. SAFKST zverejňuje na svojom webovom sídle a v informačnom systéme športu zápisnicu a prezenčnú listinu 

zo zasadnutia Výkonného výboru SAFKST najneskôr 25 dní odo dňa konania zasadnutia 

 

Čl. XXIII. 

 Rozhodnutia výkonného orgánu SAFKST 

 

1. Výkonný orgán SAFKST je uznášaniaschopný, ak je prítomná nadpolovičná väčšina členov výkonného orgánu.  

2. Ak výkonný orgán SAFKST nie je plne obsadený, na jeho uznášaniaschopnosť sa vyžaduje prítomnosť 

nadpolovičnej väčšiny členov výkonného orgánu SAFKST, ktorí sú v čase zasadnutia jeho členmi.  
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3. Výkonný orgán SAFKST schvaľuje rozhodnutia nadpolovičnou väčšinou prítomných členov. Pri rovnosti 

hlasov má rozhodujúci hlas Prezident.  

4. Hlasovanie člena výkonného orgánu prostredníctvom zástupcu alebo na základe plnej moci nie je povolené.  

5. O priebehu zasadnutia a rozhodnutiach výkonného orgánu sa vyhotovuje zápisnica. Obsahom zápisnice je 

predovšetkým:  

a) schválený program zasadnutia,  

b) prezenčná listina,  

c) zoznam podkladov k jednotlivým bodom programu a spôsob prístupu k nim,  

d) dôležité vyjadrenia členov orgánu k jednotlivým bodom programu,  

e) rozhodnutia prijaté k jednotlivým bodom programu vrátane výsledkov hlasovania a odlišného stanoviska 

člena, ktorý nesúhlasil s prijatým rozhodnutím alebo s jeho odôvodnením, ak o to požiadal,  

f) prípadné stanoviská Kontrolóra SAFKST a odborných orgánov SAFKST k bodu rokovania, a ak sa od ich 

stanoviska výkonný orgán odchýlil, aj zdôvodnenie rozhodnutia výkonného orgánu,  

g) meno, priezvisko a podpis predsedajúceho a zapisovateľa.  

6. Rozhodnutia prijaté výkonným orgánom nadobúdajú okamžitú účinnosť, pokiaľ výkonný orgán SAFKST 

nerozhodne inak. Proti rozhodnutiu výkonného orgánu nie je prípustný opravný prostriedok, ak predpis 

SAFKST neustanoví inak. Rozhodnutie výkonného orgánu môže zrušiť alebo zmeniť Konferencia alebo sám 

výkonný orgán SAFKST z vlastnej iniciatívy alebo na podnet Kontrolóra. 

7. Rozhodnutia výkonného orgánu nemôžu byť v rozpore s právnym poriadkom, predpismi SAFKST a 

rozhodnutiami najvyššieho orgánu SAFKST ­ Konferencie.  

8. Zápisnica zo zasadnutia výkonného orgánu vrátane prijatých rozhodnutí a výsledkov hlasovania sa zasiela 

všetkým členom výkonného orgánu najneskôr do 30 kalendárnych dní odo dňa zasadnutia a súčasne sa 

zverejňuje obvyklým spôsobom na webovom sídle a v informačnom systéme športu.  

 

Čl. XXIV. 

Prezident SAFKST 

 

1. Prezident je štatutárnym orgánom SAFKST, ktorý je oprávnený konať v mene SAFKST.  

2. Riadi činnosť a prijíma rozhodnutia medzi zasadnutiami VV SAFKST. 

3. Prezident je najvyšším predstaviteľom SAFKST v rámci medzinárodných stykov, ako aj vo vzťahu k 

medzinárodným inštitúciám a iným národným športovým federáciám a zväzom.  

4. Prezident je členom výkonného orgánu s právom hlasovať, pričom je viazaný prijatými rozhodnutiami. 

5. Na zastupovanie SAFKST môže Prezident splnomocniť v stanovenom rozsahu viceprezidentov, člena 

výkonného orgánu, príslušného pracovníka Sekretariátu SAFKST alebo so súhlasom výkonného orgánu aj inú 

osobu.  

6. Prezident koná v mene SAFKST v právnych, administratívnych a organizačných vzťahoch a je oprávnený v 

mene SAFKST podpisovať všetky písomnosti.   

7. Prezident predsedá zasadnutiam najvyššieho orgánu SAFKST ­ Konferencie, výkonného orgánu, ako aj 

pracovných skupín, v ktorých bol ustanovený za predsedu. Prezident je oprávnený zúčastniť sa bez hlasovacieho 

práva na rokovaniach všetkých orgánov SAFKST, ako aj všetkých orgánov členov SAFKST, pričom má právo 

vyjadriť svoje stanoviská a predkladať návrhy a odporúčania.  

8. V prípade nemožnosti výkonu funkcie Prezidenta, zastupuje prezidenta viceprezident určený Výkonným 

výborom. Ak to nie je možné, právomoci Prezidenta vykonáva v nevyhnutnom rozsahu do najbližšej 

Konferencie člen výkonného orgánu SAFKST poverený na základe rozhodnutia výkonného orgánu.  

9. Najdôležitejšími úlohami prezidenta sú:  

a) vystupovať v mene SAFKST, zastupovať a reprezentovať jeho záujmy pri rokovaniach so štátnymi 

orgánmi, orgánmi samosprávy, podnikateľskými subjektmi a inými subjektmi,  

b) vystupovať v mene SAFKST, zastupovať a reprezentovať jeho záujmy v rámci medzinárodných stykov, 

najmä vo vzťahu k medzinárodným inštitúciám a iným národným športovým federáciám/zväzom,  

c) koordinovať vzťahy medzi SAFKST a medzinárodnými športovými organizáciami,  
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d) iniciovať, uskutočňovať a podporovať spoluprácu SAFKST ako národného športového zväzu so štátnymi 

orgánmi, orgánmi samosprávy a inými inštitúciami Slovenskej republiky, ako aj s inými športovými 

zväzmi,  

e) prostredníctvom Sekretariátu SAFKST realizovať prijaté rozhodnutia orgánov zväzu,  

f) plniť úlohy vyplývajúce z uzatvorených pracovnoprávnych vzťahov, administratívno­organizačných 

vzťahov a zodpovednosť za dodržiavanie pracovnej disciplíny, pracovného poriadku a ostatných predpisov 

SAFKST zamestnancami SAFKST.  

10. Prezident je oprávnený v mene SAFKST uzatvárať zmluvné vzťahy v hodnote nad 10.000.­ Eur bez DPH až po 

predchádzajúcom súhlase výkonného orgánu, ak podľa Stanov schvaľovanie zmluvného vzťahu nie je 

vyhradené najvyššiemu orgánu SAFKST. Hodnota zmluvného vzťahu sa vzťahuje aj na zmluvné vzťahy, v 

ktorých sú platby rozdelené na niekoľko samostatných platieb alebo do pravidelných periodických platieb v 

rámci účtovného obdobia SAFKST, ktorých súčet je rovnajúci sa hodnote nad 10.000,­Eur bez DPH a ak tieto 

platby vyplývajú z jedného právneho vzťahu. Bez predchádzajúceho súhlasu výkonného orgánu je Prezident 

oprávnený uzatvárať len zmluvné vzťahy týkajúce sa zabezpečenia akcií športovej reprezentácie a to do hodnoty 

50.000,­ Eur bez DPH. 

11. Prezident riadi činnosť sekretariátu SAFKST. Na základe výberového konania menuje generálneho sekretára 

asociácie. Prijíma do pracovného pomeru a ukončuje pracovný pomer s pracovníkmi sekretariátu. 

 

Čl. XXV. 

Viceprezidenti SAFKST 

 

1. Volí a odvoláva ich Konferencia SAFKST, ktorá rozhoduje aj o ich počte. 

2. V prípade neprítomnosti Prezidenta SAFKST ho vždy jeden z nich podľa poverenia zastupuje v rozsahu jeho 

právomocí. 

3. Sú za svoju činnosť zodpovední VV SAFKST. 

4. Sú viazaní rozhodnutiami VV SAFKST. 

5. Majú pridelené jednotlivé komisie, na činnosť ktorých dohliadajú a sú za ne zodpovední.  

 

                                                          Čl. XXVI. 

Kontrolór SAFKST 

 

1. Kontrolór vykonáva a zabezpečuje nezávislý výkon vnútornej kontroly v SAFKST a je najvyšším kontrolným 

orgánom športovej organizácie.  

2. Kontrolóra volí a odvoláva najvyšší orgán SAFKST. Za Kontrolóra môže byť zvolená fyzická osoba, ktorá má 

spôsobilosť na právne úkony v plnom rozsahu, je bezúhonná a spĺňa kvalifikačné predpoklady. Kvalifikačné 

predpoklady a spôsobilosť na výkon funkcie Kontrolóra ustanovuje Zákon.  

3. Funkcia Kontrolóra je nezlučiteľná s výkonom funkcie člena najvyššieho orgánu, štatutárneho orgánu, 

výkonného orgánu, disciplinárneho orgánu, orgánu na riešenie sporov, v ktorej vykonáva funkciu Kontrolóra.  

4. Ak sa podľa zakladajúceho dokumentu SAFKST zriaďuje kolektívny kontrolný orgán, Kontrolór je predsedom 

takéhoto orgánu.  

5. Funkčné obdobie Kontrolóra, a v prípade zriadenia kolektívneho kontrolného orgánu i tohto orgánu, je 6 rokov.  

6. Funkcia Kontrolóra zaniká stratou spôsobilosti na výkon funkcie Kontrolóra podľa Zákona alebo na základe 

rozhodnutia Disciplinárneho orgánu SAFKST z dôvodu závažného porušenia povinnosti Kontrolóra.  

7. Kontrolór môže byť pred uplynutím jeho funkčného obdobia odvolaný z funkcie najvyšším orgánom SAFKST, 

kvalifikovanou ¾ väčšinou hlasov všetkých delegátov, dôvod odvolania musí byť uvedený v rozhodnutí o 

odvolaní.  

8. Kontrolór má pri výkone svojej funkcie právo na náhradu hotových výdavkov účelne a preukázateľne 

vynaložených v súvislosti s výkonom funkcie Kontrolóra a súčasne za výkon funkcie Kontrolóra mu môže byť 

priznaná náhrada za stratu času a odmena, ktorej výšku alebo spôsob jej určenia schvaľuje najvyšší orgán 

SAFKST.  
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9.  Kontrolór výkonom svojej funkcie zabezpečuje, aby sa predchádzalo závažnému porušeniu povinnosti 

vyplývajúcej z právneho poriadku, predpisov a rozhodnutí SAFKST a aby sa predchádzalo ukladaniu sankcií, 

opatrení a negatívnym dôsledkom pre SAFKST a členov SAFKST.  

10. Vykonáva konzultačnú činnosť a poradenskú činnosť pre orgány SAFKST a orgány jeho členov.  

11. Kontrolór vykonáva kontrolnú činnosť priebežne. Kontrolná činnosť je zameraná predovšetkým na:  

a) hospodárnosť, efektívnosť, účinnosť a účelnosť použitia verejných prostriedkov,  

b) dodržiavanie právnych predpisov a dodržiavanie predpisov a rozhodnutí SAFKST.  

12. Kontrolór ďalej:  

a) vykonáva priebežnú kontrolu obsahu zápisníc zo zasadnutí najvyššieho orgánu a ich riadneho 

zverejňovania,  

b) upozorňuje na nesúlad povinne zverejňovaných údajov a údajov v zdrojovej evidencii,  

c) upozorňuje orgány SAFKST na zistené nedostatky a odporúča im postup, ktorý je v súlade s právnym 

poriadkom a predpismi SAFKST,  

d) pri zistení závažných nedostatkov navrhuje preventívne a nápravné opatrenia a určuje lehoty na ich 

odstránenie,  

e) podáva na požiadanie stanovisko Výkonnému orgánu SAFKST k dodržiavaniu efektívnosti a adresnosti 

finančných prostriedkov poskytnutých jednotlivým členom SAFKST, 

f) kontroluje finančné hospodárenie s prostriedkami SAFKST, dbať o ich efektívne využívanie v súlade so 

schváleným rozpočtom SAFKST, cieľmi a úlohami SAFKST a predpismi SAFKST, 

g) vypracúva výročnú správu o činnosti Kontrolóra, ktorú predkladá najvyššiemu orgánu SAFKST,  

h) posudzuje súlad priebehu zasadnutí, postupov a rozhodnutí orgánov SAFKST s právnym poriadkom, 

predpismi a rozhodnutiami SAFKST, predpismi a rozhodnutiami IFBB, EBFF, IPF, EPF a iných športových 

organizácií, ktorých je SAFKST členom,  

i) má právo sa zúčastovať na zasadnutiach najvyššieho orgánu SAFKST, najvyššieho výkonného orgánu 

SAFKST, kontrolných orgánov SAFKST, a ak to považuje za potrebné, aj na zasadnutiach iných orgánov 

SAFKST,  

j) vykonáva dozor nad prípravou a priebehom volieb členov orgánov SAFKST a zúčastňuje sa na zasadnutí 

Volebnej komisie vrátane spočítavania hlasov, 

13. Podrobnosti výkonu a postupov pri vykonávaní funkcie Kontrolóra a vykonávaní kontroly upravuje Zákon.  

 

                                                            Čl. XXVII. 

                                                                   Volebná komisia SAFKST 

 

1. Volebná komisia pripravuje a organizuje voľby všetkých orgánov SAFKST a členov orgánov SAFKST, okrem 

voľby členov Volebnej komisie, ktorých podľa týchto stanov volí Konferencia.  

2. Kontroluje priebeh volieb a vyhlasuje ich výsledky. Volebná komisia rozhoduje o sťažnostiach, námietkach a 

sporoch súvisiacich s prípravou a priebehom volieb na zasadnutí Konferencii; ak je to potrebné, zasadnutie 

Konferencie sa preruší na potrebnú dobu. 

3. Volebná komisia sa skladá z predsedu a dvoch členov volebnej komisie, ktorých volí Konferencia SAFKST. 

4. Status, ďalšie právomoci a konanie volebnej komisie upravuje Volebný poriadok SAFKST.  

 

 Čl. XXVIII. 

                                                    Disciplinárna komisia SAFKST 

 

1. Disciplinárna komisia je prvostupňovým orgánom zabezpečenia spravodlivosti SAFKST, ktorý rozhoduje o 

porušení povinností vyplývajúcich z predpisov SAFKST, rozhodnutí orgánov SAFKST a jeho členov, za ktoré 

ukladá disciplinárne sankcie a opatrenia.  

2. Predsedu a podpredsedu disciplinárnej komisie volí a odvoláva Konferencia. Ostatných členov a prípadne aj 

náhradníkov volí výkonný orgán SAFKST, odvoláva ich Konferencia. Výkonný orgán SAFKST v prípade 

potreby ustanovuje aj jej ad hoc členov.  

3. Za predsedu alebo podpredsedu disciplinárnej komisie je spravidla zvolený kandidát, ktorý má vysokoškolské 

vzdelanie druhého stupňa získané na právnickej fakulte vysokej školy v Slovenskej republike alebo má uznaný 
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diplom o vysokoškolskom právnickom vzdelaní druhého stupňa vydaný zahraničnou vysokou školou a 

najmenej tri roky odbornej právnickej praxe.  

4. Disciplinárna komisia rozhoduje spravidla v pléne alebo v senáte. Vo veciach ustanovených v Disciplinárnom 

poriadku SAFKST môže rozhodnúť aj predseda alebo ním určený člen komisie samostatne.  

5. Status, počet členov, náhradníkov a ad hoc členov komisie, ďalšie právomoci a konanie disciplinárnej komisie 

upravuje Disciplinárny poriadok SAFKST.  

 

Čl. XXIX 

Odvolacia komisia SAFKST 

 

1.  Odvolacia komisia je orgánom zabezpečenia spravodlivosti SAFKST druhého stupňa s odvolacou a 

prieskumnou právomocou.  

2. Odvolacia komisia je zložená z predsedu, podpredsedu a 1 člena.  

3. Predsedu a podpredsedu Odvolacej komisie volí a odvoláva Konferencia SAFKST a 1 člena volí Výkonný 

výbor SAFKST a odvoláva ho Konferencia SAFKST. Výkonný výbor SAFKST je oprávnený zvoliť aj  

jedného náhradníka Odvolacej komisie, ktorý bude poverený predsedom Odvolacej komisie na zastupovanie 

člena Odvolacej komisie, ktorý dlhodobo (viac ako jeden mesiac) nevykonáva alebo nebude môcť vykonávať 

svoju funkciu.  

4. Odvolacia komisia rozhoduje v druhom stupni o odvolaniach proti rozhodnutiam Disciplinárnej komisie a 

iných orgánov SAFKST vydaných v prvom stupni, proti ktorým je odvolanie prípustné, ak nie je v Stanovách 

ustanovené inak.  

5. Podmienky podania odvolania, náležitosti odvolania,  poplatky odvolacieho konania a ďalšie podrobnosti o 

konaní Odvolacej komisie upravuje Disciplinárny poriadok SAFKST. 

 

Čl. XXX. 

        Komisie ad hoc, panel expertov a pracovné skupiny 

 

1. Výkonný orgán SAFKST môže v prípade potreby vytvoriť komisiu ad hoc, alebo pracovnú skupinu, ktorá bude 

vytvorená na určitý čas, nie dlhší ako dva roky a/alebo na stanovený účel.  

2. Výkonný orgán SAFKST ustanoví predsedu a zloženie komisie ad hoc alebo pracovnej skupiny a určí jej účel, 

ciele, úlohy a termíny ich splnenia.  

3. Vytvorená komisia ad hoc, alebo pracovná skupina podliehajú priamo výkonnému orgánu SAFKST, alebo 

určenému členovi výkonného orgánu SAFKST.  

 

Čl. XXXI. 

Zásady hospodárenia 

 

1. Účtovným obdobím SAFKST je jeden kalendárny rok.  

2. Príjmy a výdavky SAFKST sú plánované a koordinované tak, aby boli v priebehu hospodárskeho obdobia čo 

najviac vyrovnané. Hospodárenie sa riadi podľa Konferenciou schváleného rámcového návrhu a zásad 

hospodárenia pre príslušné obdobie, ktoré sa následne premietne do rozpočtu za uvedené obdobie. 

3. Za zostavenie rozpočtu na príslušný kalendárny rok, ročných účtovných výkazov SAFKST, vykonanie riadnej 

účtovnej závierky a správy o hospodárení zodpovedá Prezident SAFKST.  

4. Na úkony a opatrenia bezprostredne súvisiace so spravovaním majetku a finančných záležitostí SAFKST je 

zodpovedný Prezident SAFKST prípadne poverená osoba.  

5. SAFKST hospodári na základe návrhu rozpočtu na kalendárny rok, ktorý schvaľuje najvyšší orgán SAFKST.  

6. Majetok, výnosy a príjmy vytvorené hlavnými činnosťami SAFKST, dotácie a príspevky z verejných zdrojov, 

členské príspevky a iné príjmy SAFKST sa využívajú na napĺňanie poslania a cieľov SAFKST a na úhradu 

výdavkov (nákladov) s tým spojených.  

7. Výkonný orgán SAFKST predkladá najvyššiemu orgánu SAFKST každoročne správu o hospodárení SAFKST 



27 

 

za predchádzajúce účtovné obdobie.  

8. Ak je SAFKST ako športová organizácia prijímateľom verejných prostriedkov, je za podmienok stanovených 

Zákonom, povinná mať riadnu účtovnú závierku overenú audítorom. 

9. Rozpočet SAFKST, správa o hospodárení SAFKST a riadna či mimoriadna účtovná závierka SAFKST, výročná 

správa a správa audítora sa po ich prerokovaní a schválení v príslušnom orgáne SAFKST zverejňujú na 

webovom sídle SAFKST a v informačnom systéme športu.  

10. Výročná správa sa vypracúva v termíne určenom najvyšším orgánom SAFKST, najneskôr však do šiestich 

mesiacov od skončeného účtovného obdobia. 

11. SAFKST je povinná výročnú správu do 15 dní po prerokovaní najvyšším orgánom SAFKST zverejniť a uložiť v 

registri účtovných závierok podľa osobitného predpisu, najneskôr do 31. júla nasledujúceho kalendárneho roka 

po skončení účtovného obdobia.  

12. Príjmami SAFKST môžu byť : 

a) registračné poplatky, členské poplatky, príspevky členov, dobrovoľné príspevky členov,  dary, 

b) dotácie a príspevky z  orgánov riadiacich, alebo podporujúcich šport, 

c) štartovné, homologizačné, licenčné a účastnícke poplatky, 

d) výnosy z majetku, najmä nájomné z prenájmu hnuteľného a nehnuteľného majetku a plôch na  

e) reklamné účely, úrokov vkladov a vlastnej činnosti, 

f) výnosy z reklamnej činnosti, výnosy z marketingových aktivít a z predaja suvenírov,  

g) príjmy z televíznych a rozhlasových práv za prenosy zo súťaží a iných podujatí,  

h) príjmy zo športovej reprezentácie,  

i) sponzorské,  

j) dotácie z rozpočtov verejnej správy a samosprávy a grantov EÚ,  

k) príspevky na národný športový projekt,  

l) príspevky na športový poukaz,  

m) poplatky z prestupov športovcov,  

n) poplatky z činnosti komisií a iných orgánov SAFKST,  

o) príspevky od nadnárodných a medzinárodných športových organizácii alebo iných medzinárodných 

organizácií,  

p) výnosy pokút za disciplinárne previnenia, za previnenia v rámci súťaží,  

q) podiel na zisku obchodných spoločností po zdanení, v ktorých je SAFKST zakladateľom, spoločníkom 

alebo akcionárom,  

r) príjmy z predaja vstupeniek, iné príjmy.  

13. S príjmami musí byť nakladané tak, aby slúžili len na podporu cieľov a činnosti SAFKST. 

              

Čl. XXXII. 

Spoločné, prechodné a záverečné ustanovenia 

 

1. O zrušení SAFKST rozhoduje najvyšší orgán SAFKST a rozhodnutie musí byť prijaté 4/5 väčšinou zo všetkých 

prítomných delegátov Konferencie SAFKST.  

2. SAFKST môže zaniknúť:  

a) dobrovoľným rozpustením, rozdelením alebo zlúčením s iným združením,  

b) právoplatným rozhodnutím ministerstva vnútra alebo súdu o jeho rozpustení.  

3. Pri zániku združenia sa vykoná majetkové vysporiadanie.  

4. V prípade zániku SAFKST bez právneho nástupcu vykoná Konferenciou SAFKST určený likvidátor likvidáciu 

majetku SAFKST v zmysle ustanovení § 70 a nasl. Obchodného zákonníka s použitím § 13 zákona č. 83/1990 

Zb. o združovaní občanov v znení neskorších predpisov.  

5. V prípade zrušenia SAFKST s ustanovením právneho nástupcu prechádza všetok majetok, aktíva, pasíva, 

záväzky a pohľadávky z právnych vzťahov, na právneho nástupcu SAFKST, ak Konferencia SAFKST 

nerozhodne inak.  

6. Pri zániku SAFKST podľa odseku 2 písm. b) vykoná majetkové vysporiadanie likvidátor určený Ministerstvom 

vnútra Slovenskej republiky.  

7. O spôsobe rozdelenia likvidačného zostatku rozhodne Konferencia SAFKST.  



28 

 

8. Výklad Stanov SAFKST vykonáva Výkonný výbor SAFKST. Situácie, ktoré nie sú popísané v týchto 

stanovách, rieši VV SAFKST, s možnosťou, že jeho uznesenia doplní, alebo zmení, Konferencia SAFKST. 

9. Funkčné obdobie volených funkcionárov SAFKST, ktorí vykonávajú volenú funkciu v SAFKST končí a zaniká 

ich mandát dňom vykonania volieb do orgánov podľa týchto Stanov. Do volieb vykonávajú pôsobnosť orgánov 

podľa týchto Stanov.  

10. Schválením Dodatku č.1 k Stanovám SAFKST Konferenciou SAFKST dňa 19.3.2022 sa s účinnosťou odo dňa 

schválenia Dodatku č. 1 nahrádza dotknuté znenie Stanov zo dňa 22.6.2021, vzaté na vedomie MV SR dňa 

12.7.2021 pod č.k. VVS/1-909/90-208-8. 

11. V prípade ak sa ktorékoľvek ustanovenia týchto Stanov dostanú do nesúladu s ustanoveniami Zákona alebo 

iného všeobecne záväzného právneho predpisu platí, že takéto ustanovenia Zákona alebo iného všeobecne 

záväzného predpisu a ich aplikácia má prednosť pred ustanoveniami týchto Stanov; orgány SAFKST  ako i 

členovia SAFKST sú povinní postupovať a riadiť sa týmito ustanoveniami Zákona alebo iného všeobecne 

záväzného právneho predpisu. 

 

 

V Bratislave, dňa 17. 04. 2026 

 

         

 

 

Mgr. Boris Mlsna 

prezident SAFKST 

 

 

 







































 







Dátum Dátum Popis Suma Suma
valuty zúčtovania transakcie transakcie poplatku

04.04.202604.04.2026 SEPA platba (elektronicky)
SK77 0900 0000 0051 7589 2912 BIC: GIBASKBX
Názov protiúčtu:  ŠTÁTNY SAFKST

- 500,00  

04.04.202604.04.2026 SEPA platba (elektronicky)
SK77 0900 0000 0051 7589 2912 BIC: GIBASKBX
Názov protiúčtu:  ŠTÁTNY SAFKST

- 30,00  

07.04.202607.04.2026 SEPA platba (elektronicky)
SK06 0900 0000 0051 7589 3026 BIC: GIBASKBX
Názov protiúčtu:  VNÚTORNÝ SAFKST

- 7 000,00  

07.04.202607.04.2026 Prijatá SEPA platba
SK06 0900 0000 0051 7589 3026 BIC: GIBASKBX
Názov protiúčtu:  SAFKST vnútorný

7 000,00  

07.04.202607.04.2026 SEPA platba (elektronicky)
SK77 0900 0000 0051 7589 2912 BIC: GIBASKBX
Názov protiúčtu:  ŠTÁTNY SAFKST

- 7 000,00  

09.04.202609.04.2026 Prijatá SEPA platba
SK77 0900 0000 0051 7589 2912 BIC: GIBASKBX
Názov protiúčtu:  SAFKST štátny

40 000,00  

09.04.202609.04.2026 Prijatá SEPA platba
SK77 0900 0000 0051 7589 2912 BIC: GIBASKBX
Názov protiúčtu:  SAFKST štátny

5 000,00  

09.04.202609.04.2026 Prijatá SEPA platba
SK77 0900 0000 0051 7589 2912 BIC: GIBASKBX
Názov protiúčtu:  SAFKST štátny

5 000,00  

09.04.202609.04.2026 Prijatá SEPA platba
SK77 0900 0000 0051 7589 2912 BIC: GIBASKBX
Názov protiúčtu:  SAFKST štátny

500,00  

09.04.202609.04.2026 Prijatá SEPA platba
SK77 0900 0000 0051 7589 2912 BIC: GIBASKBX
Názov protiúčtu:  SAFKST štátny

7 000,00  

09.04.202609.04.2026 Prijatá SEPA platba
SK77 0900 0000 0051 7589 2912 BIC: GIBASKBX
Názov protiúčtu:  SAFKST štátny

5 000,00  

20.04.202621.04.2026 SEPA platba (elektronicky)
SK77 0900 0000 0051 7589 2912 BIC: GIBASKBX
Názov protiúčtu:  ŠTÁTNY SAFKST

- 10 000,00  

21.04.202621.04.2026 SEPA platba (elektronicky)
SK06 0900 0000 0051 7589 3026 BIC: GIBASKBX
Názov protiúčtu:  VNÚTORNÝ SAFKST

- 5 000,00  

21.04.202621.04.2026 Prijatá SEPA platba
SK06 0900 0000 0051 7589 3026 BIC: GIBASKBX
Názov protiúčtu:  SAFKST vnútorný

5 000,00  

Slovenská asociácia fitnes, kulturistiky a
Bratislava - Nové Mesto Junácka 2951/6
832 80  Nové mesto

Slovenská sporiteľňa, a.s.
Tomášikova 48, 832 37 Bratislava
IČO 00 151 653, zapísaná v Obchodnom registri
Mestského súdu Bratislava III., oddiel Sa, vložka č. 601/B

Výpis z Účtu: Bežný účet pre neziskový sektor

Názov Účtu SAFKST Mládež

Číslo Účtu SK58 0900 0000 0051 7589 3157

Mena EUR

BIC GIBASKBX

Dátum vyhotovenia výpisu 30. 04. 2026

Účtovné obdobie 01. 04. 2026 - 30. 04. 2026

Počiatočný stav Účtu 30 531,12

Vklady spolu 74 500,00

Výbery spolu - 75 535,00

Konečný stav Účtu 29 496,12

info@slsp.sk Klientske centrum: 0850 111 888 www.slsp.sk
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Dátum Dátum Popis Suma Suma
valuty zúčtovania transakcie transakcie poplatku

21.04.202621.04.2026 SEPA platba (elektronicky)
SK77 0900 0000 0051 7589 2912 BIC: GIBASKBX
Názov protiúčtu:  ŠTÁTNY SAFKST

- 5 000,00  

22.04.202622.04.2026 SEPA platba (elektronicky)
SK77 0900 0000 0051 7589 2912 BIC: GIBASKBX
Názov protiúčtu:  ŠTÁTNY SAFKST

- 25 000,00  

23.04.202623.04.2026 SEPA platba (elektronicky)
SK77 0900 0000 0051 7589 2912 BIC: GIBASKBX
Názov protiúčtu:  ŠTÁTNY SAFKST

- 16 000,00  

30.04.202630.04.2026 Poplatok za vedenie účtu - 5,00

Vklad podliehajúci ochrane vkladov v súlade so zákonom. Viac informácií získate v Informačnom formulári
pre vkladateľa, ktorý Vám bol doručený alebo odovzdaný.

info@slsp.sk Klientske centrum: 0850 111 888 www.slsp.sk

Číslo Účtu SK58 0900 0000 0051 7589 3157 Účtovné obdobie 01. 04. 2026 - 30. 04. 2026Mena EUR
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